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Magyar Mussolini 
(P) A szentgáli gyűlésen nagyon 

sok érdekes felszólalás hangzott 

el, amit természetesnek is tar-

tunk, hiszen a silány magyar poli-

tika — valahányszor számot kell 

adnia tetteiről — nem mulasztja 

el, hogy meghalt nagyságaink ko-

porsódeszkáiba ne kapaszkodjék. 

Ezt meg tudjuk érteni, mert hi-

szen a törpe kor mindig a nagyok 

és halhatatlanok gondolataiból 

táplálkozik, miután új , nagy gon-

dolatokat nem tudnak adni koruk-

nak. Tehát érthető, ha kormány-

párt, ellenzék összeborul s mentik 

a hont, úgy, ahogy tudják. Hogy 

azonban a szónoklatnál nem tud-

nak tovább menni, ekb r? mfg hoz-

zászoktunk. Ezt nem is lehet ne-

kik bűnül felróni, mert mindenki 

csak annyit adhat ki magából, 

amennyi benne van. 

A sok beszéd között volt azon-

ban egy érdekes is, amellyel érde-

mes foglalkozni. A kormánypárt 

egyik jellegzetes alakja magyar 

Mussolinit „követelt". Nem tud-

juk, kire célzott, de az bizonyos, 

hogy elárulta elégedetlenségét. 

Beismerte, hogy új embernek kell 

jönni, aki erős kézzel rendet te-

remt ebben a dzsungelben, ahol a 

termelő és fogyasztó két mér-

földre jár egymástól. 

Mi ezt már régen hirdetjük, de 

nem úgy, ahogy azt a képviselő úr 

tette. Mi nem .követeljük" a ma-

gyar Mussolinit, hanem várjuk. A 

Mussolinik elvégre nem követel-

hető tárgyak, hanem létező nagy-

ságok, akiket a nemzetek akkor 

szoktak kitermelni magukból, 

amikor legnagyobb a veszély. Te-

hát nem váltható fehérneműk, ha-

nem született élőlények, akik em-

beröltőkkel előzték meg közönsé-

ges kartársaikat. 

Igen, nálunk is kell jönni egy 

erős kéznek, aki egyformán igaz-

ságosan oszt jobbra és balra. 

Jönnie kell mielőbb, bár nálunk 

sem lesz könnyebb a dolga, mint 

volt az olasz Mussolininek. Itt is 

egy elposványosodott rendszert 

kell eltüntetnie, hogy felépíthesse 

az ú j világot. A bús magyar ugart 

kell feltörnie, hogy az „égignyúló" 

giz-gazok helyett itt is virág te-

remjen. Ahhoz pedig új világ, új 

emberek kellenek. Mert ma már 

túl vagyunk azon a koron, hogy 

a multak fölött elmélkedjünk. Eh-

hez pedig tagadhatatlanul új em-

berek kellenek, mert a mai, elag-

gott, terméketlen politika soha-

sem tudja megteremteni a jövőt. 

Nincs is hozzá joguk, mert a jövő 

nem az övéké, hanem az új ma-

gyar generációé. 

Az életet nem a haldokló ágyá-

nál, hanem az újszülött bölcsőjé-

nél kell keresni. Mert a haldokló 

megsemmisül, az újszülött pedig 

nagyra nő. 

Tehát jö j jön*a magyar Musso-

lini! Nem követeljük, — de vár-

juk. Szerintünk él is, csak ismerje 

fel a nemzet. De a honatyáknak is 

tudomásul kell venniök, hogy a 

mussolinizmusnak nem az eszkö-

zei, hanem a lényege a fontos. 

Csakhogy akkor a munkást is ép-

pen úgy kell szeretni, mint a tő-
s 

kést; a földmívest, mint a nagy-

birtokost. A munkát éppen olyan 

értéknek kell tekinteni, mint a 

vagyont. Az embert nem a szüle-

tése szerint kell osztályozni, ha-

nem a szorgalma és tehetsége sze-

rint. Különben a magyar Musso-

lini is csak pojáca lesz, éppen 

úgy, mint az a politikus, aki gyű-

léseken esküszik a demokráciára 

de a parlamentben gerinctelen ke-

zesbárány. 

Új világot csak határozott aka-

rások és célkitűzések teremthet-

nek. Az örökös megalkuvók lehet-

nek a mindenkori rendszernek be-

csegyermekei, de a közéletbe len-

dületet, fejlődést vinni sohasem 

tudnak. A magyar közéletből eze-

ket a típusokat kell félreállítani, 

mindjárt megindul itt az élet s a 

nemzet megtalálja a maga Musso-

liniját. Nem is kell „követelni". 

Eljön az önmagától is. 

M e g y e i k . %. 
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Irta: Xsirkay János 
Titokban, csendben megcsinál-

ták. Az egyik lemond s ezáltal meg-

menekül a börtöntől, a másik bevo-

nul a helyére, mint hivatalos. Azt 

hiszik, ezzel minden rendben lesz. 

Bartos úr helyén Kásnya — egy 

volt főispán helyén egy arcképfestő. 

Egészen jó csere. A képtelen Bartos 

helyén egy képes Kasnya. Hogy 

miért éppen ő? No, mert a pár hó-

napos mandátumra más nem volt 

hajlandó áldozni azt a jó pár ezer 

pengőcskét, ami ehhez a „művelet-

hez" kellett. Négy évig tűrték a 

Bartos dolgát, húzták, ameddig 

csak lehetett, hogy a mentelmi jog 

alól valahogyan ki ne pottyanjon a 

rendszer e becézett alakja, akit 

négyszer kértek ki sikkasztás miatt. 

De a hűvösre mégsem engedték. 

Húzták, vonták a dolgot, gondol-

ván — az idő majd csak hoz vala-

mit vagy valakit. És hozott is: egy 

pingászt — aki magánóráiban fes-

teni szokott — s néha-néha politi-

zálni is. Már Kasnya úr volt kép-

viselő — s akkor a zsidók iránt 

rajongott. Most ellenben keresz-

tény gazdasági párti programmal 

lép fel — mert hát ez a vadászterü-

let — akarom mondani: választó-

kerület a keresizténypárt tulajdona. 

A pingász vállalja a pártot, ha a 

párt vállalja őt. De majd meg-

egyeznek. Fő, hogy sikerüljön a 

dolog. És miért ne sikerülne, ha ők 

is úgy akarják? Mondom, négy évig 

tűrték Bartost és otthagyták a sze-

rencsétlen nép nyakán. De mikor 

eljött az ember, aki Bartosnak kel-

lett — azonnal kiírták a választást. 

Még pedig sürgős határidőre: 15 

napra. Mint valami sürgős árve-

rést, ami ellen még felfolyamodni 

sem lehet. 

Két hét! Harminckét községre, 

hétezer szavazóra . . . Járatlan 

utakra, vasútnélküliségre: 2, mondd 

két hét. Nem hét — csak kettő, ők, 

akik az „ügyletet" csinálták, jó-

előre beszerezték az íveket. Pilla-

nat veszteség nélkül indult a — 

hadgyakorlat. Ha jrá ! Ugy-e szép 

dolog is a haj tó vadászat, akarom 

mondani: választás Magyarorszá-

gon? 

S miközben ez a „hadgyakorlat" 

folyik odalent Zalában, csilingel a 

szerkesztői telefon idefent — sírva, 

szinte panaszkodón mondva: 

— ők már munkában vannak. 

És mi alszunk? Hát cserben hagy-

nátok bennünket ? Nem jösztök? 

Jöjjetek! V á r u n k . . . 

Nem, nem hagyunk cserben, test-

vérek. Megyek. Nem szívesen, nem 

a magam akaratából. Két hét! Har-

minckét falu! Szinte lehetetlen fel-

adat. Hisz nem is beszélhetek, ném 

is .ismerhetek meg minden testvért 

e rövid idő a l a t t . . . Ezt ugyan jól 

kieszelték . . . Ugy-e ? 

És én mégis megyek. Ugy ér-

zem, mennem kell, vállalnom kell a 

harcot, ha bármi is lesz a vége. Se-

beket kapok? Vagy virágkoszorút? 

Néni kérdem. Az el nem mondott 

interpellációknak egyszer úgyis el-

mondottaknak kell lenniük . . . Me-

gyek. Felveszem a harcot. Meg-

kísérlem, amit ők lehetetlennek 

hisznek.és lehetetlennek tartanak: 

hátha a kövek is megmozdulnak . . . 

Tudom, hogy gurulni fog a pénz. 

És én hagyom, hadd guruljon. Én 

nem pénzzel megyek, én nem vá-

sárra megyek, én nem vadászatra 

készülök. Csak hadd szórják a pénzt 

azok, akiknek van s akik úgy ke-

zelik az én fajtámat, mint számo-

zott birkákat a számadó, miket ak-

kor hajt vásárra vagy idegen ka-

rámba, amikor a gazda óhajtja. 

Én szentségnek tekintem a nép 

akaratát, amit az igazság erejével 

szabad csak megváltani, mert a 

pénz, a Júdás-pénz bemocskolja a 

vevőt és az eladót,egyaránt. Nem 

pénzt viszek! Az igazságomat vi-

szem! A meggyőződésemet, a hite-

met, a rajongásomat viszem közé-

tek, zalai magyarok! Azt a hite-
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met, amiért immár tíz éve rovom 

az országot az én barátaimmá 

munkatársaimmal. Azt a hitemet, 

amiért harcolok lapotok: a Magyar 

Falu hasábjain: s amely hitemne' 

és igazságomnak egykor meg kel 

váltania szenvedésteket, szegény-

ségeteket és egész Magyarorszá 

got. 

Ez a hit a ti boldogulástokat só-

várogja, dolgozó magyar testvérek, 

Ez a hit erőt ad nekem, hogy min 

den terrorral, minden erőszakka 

szembenézzek. Erőt ad, hogy két 

hét alatt 32 községben lobogtassam 

meg a te igazságod zászlaját. Talán 

merész elhatározás ? Merész fel 

adat? Lehet. De én mégis megyek 

Vagy talán jobb volna, ha nem 

bántanám, nem zavarnám a festő 

és hagynám, hogy a végén a két úr, 

a volt és az új képviselő összemo-

solyogjanak, mondván: No, ez sike-

rült. Nem is ment Olyan nehezen, 

Nem Ezerszer nem. Megyek, me-

gyek. És minden erőmmel, minden 

hitemmel, minden akadályt legyőző 

akaratommal meg akarom buktat-

ni azokat, akik nem választásra ké-

szülnek, hanem vásárra s akik sze-

rencsés anyagi helyzetükből politi-

kai hatalmat akarnak szerezni í 

maguk javára és a nép további 

megrontására. 

Megyek. Megrontom a játékukat, 

Megkeserítem szórakozásuk bűnös 

perceit s ha lehet, mindenütt és 

mindenkor elmondom e politikai 

paráználkodás Isten és ember ellen 

való szürnyüségét. Megyek. Kiáltani 

akarok, hogy meghallják kiáltáso-

mat az alvók is és felébredjenek 

reá. Nyíljék meg a szemük a va-

koknak és lássanak ők is. 

Megyek, hogy szóljak hozzátok, 

apák, akiknek most családotok jö-

vőjét verik dobra és licitálják el 

politikai kufárok. 

Megyek. És beszélni fogok hoz-

zátok, magyar asszonyok, anyák, 

tanuul híva titokban hullajtott 

könnyeiteket és sóhajtásaitokat, 

amikor látjátok rosszul táplált 

gyermekeitek ványadt testét és ron-

gyos r u h á i t . . . s amikor nem tud-

játok, hogy felnevelve, hol és ho-

gyan tudják majd megkeresni min-

dennapi kenyerüket?... Megyek.. 

És ha sebeket kapok a hatalom ré-

széről? Sebaj, megyek tovább, tud-

ván, hogy én nem az ő embere va-

gyok, hanem a tietek, dolgozó test-

vérek. 

Barabás kell! Ba rabás . . . Hát 

legyen őnekik Ba rabás . . . És én 

megyek. És ha sebeket kapok tő-

letek, magyar testvérek? Ha látom, 

hogyan adjátok el Júdás-pén-

zekért a magatok jövőjét, életét, 

boldogulását? Ha látom, hogyan 

csúfoljátok meg becsületes szegény-

ségemet, amely csak lelket tud ad-

ni, de vesztegetőpénzt nem adna, 

ha adhatna is . . . Ha tapasztalom, 

hogyan gúnyoljátok ki azt a sze-

génységet, amely miattatok maradt 

tiszta, mert képviselőségét nem 

használta fel a maga anyagi gya-

rapodására . . . S ha látom, hogyan 

kacagtok szenvedéseimen — az ül-

dözött ellenzéki és független jelöl-

tön, aki mint képviselő öt éven át 

nézett farkasszemet a hatalommal, 

fejéhez vágva annak minden bűneit 

s aki most éppen azért nem képvi-

selő többé — mert téged szolgált, 

magyar testvér, nem a hatalmat. 

Azért nem- képviselő, mert előt-

ted hajolt meg s nem a hatalom 

e lő t t . . . 

Ha tőletek kapok sebet, akiket 

eddig is szolgáltam s ezután is szol-

gálni akarok ? . . . 

Ha úgyis volna: én mégis 

megyek, megyek tovább az én uta-

mon. Neked, eltévedt testvér, meg-

bocsátok, mert nem tudod, mit cse-

lekszel, nem tudod, hogy a magad 

eletét? boldogságát, jöyődet árulod 

el Ézsau egy tál lencséjéért... 

Megyek tehát. Hirdetem pro-

grammomat: Dolgozni a magyar 

dolgozókért mindhalálig! 

Bethlen váratlanul haza-
érkezett és átvette 
az ügyek vezetését 

A miniszterelnök hétfőn Buda-

pestre érkezett s noha szabadsága 

október 2-án járt volna le, már 

hétfőn elfoglalta hivatalát. Erre 

a lépésre a súlyos gazdasági hely-

zet kényszerítette s még e héten 

rendkívüli minisztertanácsot tart, 

mert részt akar venni az agrár-

blokknak adandó válasz megszö-

vegezésében. 

A blokk pénteken ül össze, ame-

yen megjelenik Bethlen István 

gróf is és a múltkor felvetett kér-

désekre személyesen adja meg a 

választ. A sürgős kérdések, ame-

lyeket le kell tárgyalni, a követ-

»ezők: 

1. A fagykár kölcsönök elhalasz-

tása. A 10 millió pengőt kitevő 

kölcsönből egyharmadot kell csak 

gazdáknak most visszafizetni, 

cétharmad rész megfizetésére je-

entős halasztást kapnak. 

2. Az ország különböző részein 

összekötő utak építése, amivel a 

vidéki munkanélküliség jelentéke-

nyen enyhíthető volna. 

3. A külföld felé nagyobb ga-

bonakészletek mozgósítása, 

a kivitel intenzív elősegítésével, 

amire a kormányzatnak már a 

megfelelő összeg rendelkezésére 

áll. 

4. Az elszegényedett birtokosok 

földjeinek vásárlása, illetve par-

cellázása. Ez az akció már egy év-

vel ezelőtt megindult és meg is re-

kedt, pedig már eddig a gyufa-

pénzből rendelkezésre álló 12.5 

millió pengővel 50.000 holdat le-

hetett volna földbirtokpolitikai 

célokra mqzgósítani. Ha minden 

dsember nincstelen, csak 2—5 

hold földhöz jut ilyen alapon, 

20.000 kisgazdát lehet az ak-

cióban részeltetni. 

parcellázásra, illetőleg szétosz-

ásra alakított ötösbizottság mű-

ködésének sürgős megkezdését 

rendeli el a kormány. 

5. A búzaár feljavítása, illetve 

egalább is a m a f szinten való 

megtartása. A kormánynak ugyan-

is olyan értesülései vannak, hogy 

fogyasztó szomszédaink kész-

letei sürgó'sen kiegészítésre 

szorulnak és nagyobbarányú 

kivitel közvetlenül küszöbön 

áll. 

A vásárlások máris megindultak 

és egyre fokozódnak. Ebben a te-

kintetben további messzebbmenő 

intézkedések is várhatók. 

6. A szőlő- és borértékesítés 

gyors labonyolítása, a must és a 

bor árának tartása azáltal, hogy 

a kormány módot ad szerveinek, a 

különböző pinceszövetkezeteknek 

stb., hogy megfelelő összeggel fel-

vásárolják a termést. 

7. Az exportképes búza vető-

magjának olcsóbb áron, esetleg 

csere út ján való terjesztése érde-

kében sürgős kormányintézkedés. 

8. A vámrevizió kérdésében a 

legrövidebb időn belül megfelelő 

intézkedések és ennek következté-

ben az egyes iparcikkek, főleg a 

termelési eszközök olcsóbbátétele 

A vámreviziós bizottság már dol-

gozik és munkáját gyors tempó-

ban folytatja. 

9. Az adórendszeren bizonyos 

változtatások. Kívánják a meg-

lévő adónemeknek a valóságos jö-

vedelmekhez való arányosítását, 

azonban gyökeres adóreformról 

nincs szó. 

10. A kartelltörvényjavaslatnak 

a Ház összeülése után való gyors 

letárgyalása. A blokk tegnapi ér-

tekezletén a legerőteljesebben kö-

vetelték ugyan a kartelleknek a 

törvényjavaslatban tervezett in-

tézkedéseken túlmenő megrendsza-

bályozását, azonban az agrárkép-

viselők többsége Zsitvay Tibor ja-

vaslatát megfelelő módosításokkal 

kielégítőnek tartja. 

Ezek azok a sürgős kormány-

zati intézkedések, amelyeket az 

agrárképviselők most várnak. 

Ernsxt Sándor 
h i v a t a l á t 

Az új népjóléti miniszter hét-

főn reggel elfoglalta hivatalát s 

azonnal fogadta a tisztviselői 

kart, akiket Dréhr Imre és Scholtz 

Kornél államtitkárok vezettek a 

a miniszter elé. Dréhr Imre poli-

tikai államtitkár a szokáshoz hí-

ven benyújtotta lemondását. Az 

államtitkári állásra most nagy a 

tülekedés. A kereszténypárt is 

magának követeli, de a kormány-

párt is tartani akarja. Amint 

mondják, minden kis csoportnak 

megvan a maga jelöltje. 

A miniszter hivatalának elfogla-

lása után meleg szavakkal kö-

szönte meg az üdvözlést. Minde-

nekelőtt kegyeletes szavakkal 

áldozott elhunyt elődjének, akit 

pótolni nem lehet és akinek mun-

kakörét betölteni rendkívül nehéz 

feladat. 

Arról beszélt azután az új nép-

jóléti miniszter, hogy miután már 

a minisztérium címében is benne 

foglaltatik a munkaügy, a legin-

tenzívebben foglalkozni kell min-

den olyan kérdéssel, amely a mun-

kásság helyzetének javításával 

és általában a munkás problémá-

jával összefügg. 

Hangoztatta a miniszter, hogy 

a társadalmi egyenlőtlenségekből 

származó viszálykodások kiküszö-

bölése egyik legfontosabb célja 

kell, hogy legyen a népjóléti mi-

niszternek. Ezt szeretné voltaké-

pen munkásságának tengelyévé 

tenni. Minden törekvése odairá-

nyul, hogy munkásságában ne-

csak a szeretet, hanem az igazsá-

gosság nagy gondolatát valósítsa 

meg. 

Gyű-hó! 
í r ta : félegyházi Nagy Lajos. 

Gyű hát sárga, gyű hát fakó! 
Nincs már messzi ide Makó; 
Azontúl csak kocorászunk 
S meg sem állunk, amíg l á t unk . . . 

Fáradt gyeplőt megeresztem, 
Ha mindjárt ez lesz a vesztem, — 
Ég beborult, föld megindult, 
Lehet még úgy, hahogy nem volt. 

Bőven hul l az Isten átka! 
Napos utat vak nem lát ja; 
A fül siket, mint nagyágyú 
S a lélek sír, ha nem bárgyú. — 

Bábeltornyot nem emeltünk, 
Mégsem értjük magyar nyelvünk; 
Testvéröklök fenyegetnek 
S fut a nyoma szeretetnek. 

Nincs mit adni? Minek kérjünk! 
Nyomorúság izzadt bérünk, 
Máskép élni jaj , nem t udunk ; . . . 
Hó két lovam, hová jutunk!? 

Hó te fakó, hó te sárga! 
Mennénk lassan kocogásba, 
(Hova jutunk, hogy hova nem? — ) 
Gyeplőm sírva lőcsre vetem . . , 

i t 
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Bartos János országgyűlési 
képviselő lemondott 

Andaházi Kasnya Béla m a n d á t l i m á r Ó l 
kifizette az adósságát, hogy elnyerhesse a pacsaí mandátumot 

Már régóta rebesgették, hogy Bar-

tos János lemond a pacsai mandá-

tumról, mert olyan adósságokba ke-

veredett, ami miatt bűnvádi eljárást 

indítottak ellene. 

Bartos Jánost az általános válasz-

tások alkalmával csutakolták be 

Drozdy Győző ellen, akit pedig a ke-

rület népének nagy többsége támo-

gatott. Az ajánlásoknál ütöttek el, az-

által, hogy sokezer ajánlását meg-

semmisítették. 

Bartos azóta sem volt a kerületé-

ben s a parlament munkájában sem 

vett részt, mert a hullámok össze-

csaptak felette. Most úgy keveredett 

ki a bajokból, hogy hír szerint An-

daházi Kasnya átvállalta az adóssá-

gát, aki egykor szélsőbaloldali volt, 

most azonban kijárta a keresztény 

gazdasági pártnál, hogy hivatalos 

jelöltként léptették fel. 

Bartos bukása 
Bartos bukása már 1924-ben kez-

dődött, amikor Klein Elektől elszá-

molásra 1800 pengőt vett át és az 

összeget jogtalanul eltulajdonította. 

Egy másik ügyben készfizető kezes-

séget vállalt, noha fizetése már elő-

zőleg 50.000 pengő erejéig le volt 

foglalva, ingóságait részben elárve-

rezték, részben kiigényelték. Ilyen 

körülmények között Bartos János a 

cégeket fizetési képessége tekinteté-

ben fondorlatos tévedésbe ejtette és 

nekik több mint 10.000 pengő kárt 

okozott. 

Bartos János egyeseknek kilátásba 

helyezte, hogy ellenszolgáltatás mel-

lett különféle engedélyeket szerez. 

Előlegeket is vett fel, az engedélyeket 

azonban nem szerezte meg, a felvett 

összegeket sem fizette vissza. 

Ezért a budapesti ügyészség a kép-

viselőháztól Bartos mentelmi jogá-

nak felfüggesztését kérte, hogy bíró-

ság elé állíthassák. A mentelmi bi-

zottság elhatározta, hogy Bartos 

mentelmi jogának felfüggesztését ja-

vasolja a képviselőháznak. 

Bartos János személyével legutóbb 

1929 október 30-án foglalkozott a 

mentelmi bizottság, amikor Selymes 

Bertalan és társainak tízrendbeli fel-

jelentése alapján ugyancsak csalás 

bűntette címén kérte a főügyészség 

Bartos mentelmi jogának felfüggesz-

tését. Különböző engedélyek kijárá-

sáról volt itt is szó. 

Bartos János szomorú karrierje 

sokkal kedvezőbb körülmények között 

indult, semhogy gondolni lehetett 

volna erre a példa nélkül álló össze-

omlásra. A békeidőkben is szerepelt 

már Bartos János, aki még a boldog 

Nagy-Magyarország idején Zólyom 

vármegye szolgálatában állott és 

1905-ben már vezetője volt a keresz-

tényszocialista párt felvidéki szervez-

kedésének. Néhány évvel később mái-

Budapesten dolgozott, 1910-ben pedig 

Aranyosmarót képviselőjévé válasz-

tották. Egészen a Károlyi forrada-

lomig tagja volt az országháznak és 

Károlyi Mihály gróf kinevezte fel-

vidéki kormánybiztosnak. 

Az első üzlet 
A Károlyi kormány alatt mindvé-

gig megmaradt helyén és az össze-

omlás után a cseh megszállás ellen 

tiltakozva, megalakította a Magyar-

országi Tótok Tanácsát. A kommün 

alatt részben Bécsben, részben Sze-

geden dolgozott, így került összeköt-

tetésbe az ellenforradalom vezetőivel. 

A kommün bukása után a Friedrich-

kormány kormánybiztosa lett Eszter-

gom, Győr, Komárom és Veszprém 

vármegyékben. Egy cukorüzletből ki-

folyólag Pallavicini György őrgróf, 

a Dunántúl akkori főkormánybiztosa, 

lemondásra szólította fel és kénytelen 

is volt lemondani. 

Már az első nemzetgyűlési válasz-

tásokon az ugodi kerület keresztény 

nemzeti egyes ülés párti programmal 

megválasztotta Bartos Jánost és man-

dátumot szerzett az 1922-es válasz-

tásokon is. Ügy ekkor, mint azután 

az 1926-os választásokon Drózdy 

Győzővel állott szemben. Hihetetlenül 

erőszakos választások voltak ezek, 

amelyek során sikerült Drózdy Győ-

zőt végkép kiszorítani a parlament-

ből, dacára, hogy 80 százalékos több-

sége volt. Bartos a 7000 választóból 

álló kerületben, — annak dacára, 

hogy Drózdyt az ajánlásokkal el-

ütötték attól, hogy választható le-

gyen, — csak 2200 szavazatot kapott. 

Bajt okoz a pacsai választás költsége 
Az 1926-os választásoknál már ba-

jok mutatkoztak. Bartos János a pa-

csai választás költségeit nem kapta 

meg pártjától teljes egészében. Volta-

képpen itt kezdődött az anyagi rom-

lás, amelyet csak tetéztek Bartos Já-

nos szerencsétlen spekulációi. 

Minden alkalmat megragadott, 

hogy valamilyen módon biztos vagyo-

ni alapra tegyen szert. A keresztény-

Pártnak felajánlotta a győri időközi 

választáson való segítségét. Néhai 

Bárczy Dezső volt pénzügyminiszteri 

államtitkár mellett korteskedett el-

szántan és nem töhődött azzal, hogy 

a választási költségek milyen hatal-

mas összeget tesznek ki. De már késő 

volt. Bartos János maga vállalt ke-

zességet a választási számlák kifize-

tésért és néhány hónappal később 

egész sereg kocsmáros, mészáros, ipa-

ros, kortes ostromolta az elmaradt 

fizetésekért. Feljelentésekkel szoron-

gatták már ekkor is Bartost, aki 

kétségbeesetten kapkodott fűhöz-fá-

hoz, hogy kifizesse a választási adós-

ságokat. De, ha baj van elpárolognak 

a jóbarátok. 

Felbomlik a képviselő családi élete 
Megkezdődött a családi háborúság 

is, amely Bartos családi életének ösz-

szeomJására vezetett. Ettől kezdve a 

képviselő úgyszólván teljesen elvesz-

tette lelki egyensúlyát. Látta, hogy 

szinte elmerül az ingoványban, az 

adósságok tengerében, most már 

egyedül állott teljesen, csak azért 

küszködött, togy valahogy megmene-

küljön a bűnvádi eljárástól. 

Ekkor felállott a kereszténypárt-

ban Károlyi József gróf és javasol-

ta, hogy Bartos Jánost zárja ki a 

párt tagjai közül, minhógy olyan 

visszaélések derültek ki, amelyek 

miatt Bartos igazolni nem tudta ma-

gát. Hiába adta be Bartos igazoló 

jelentését, hiába mutatott rá arra, 

hogy az anyagi Összeomlást voltakép-

pen a győri választás idézte elő, a 

párt Bartost törölte tagjai sorából. 

Ez körülbelül két és fél évvel ez-

előtt történt. Bartos Jánost azóta 

nem is látták az országház kör-

nyékén. 

Bartos János most üzletfeleit ál-

landóan egyes minisztériumokba 

rendelte, hogy ezzel is mutassa nagy 

befolyását. A legkülönfélébb enge-

délyek ki eszközlésére vállalkozott. 

Patikajogtól kezdve a bérautóenge-

délyig minden üggyel foglalkozott, 

legtöbbször előleget is vett fel. így 

keletkezett azután az első bűnügy: a 

Selymes Bertalan és társainak ügye, 

akik ugyancsak különböző engedé-

lyekért adtak előlegeket Bartos Já-

nosnak, azonban a tekintélyét és be-

folyását vesztett képviselő nem tudott 

már elérni semmit. 

Egyetlen engedélyt sem. tudott 

megszerezni. 

Mint biztosítási ügynök 
Időközben Bartos János dolgozni is 

megpróbált. Egy biztosító intézetnél 

jelentkezett azzal, hogy neki vannak 

olyan kitűnő ismerősei, akik nagy 

összegre biztosítják magukat. Bartos 

Jánosnak sikerült havonként 800, sőt 

1000 pengőt is megkeresnie. Ez már 

azonban nem segített rajta, csak az 

éhenhalás veszélyétől mentette meg. 

Két év óta foglalkozik ilyen bizto-

sítási üzletek közvetitésével Bartos 

János. Voltaképpen biztosítási ügy-

nök lett Bartos és a Ház folyosóján 

a képviselők hangoztatják hogy 

Bartost meg kell fosztani mandátu-

mától. 

Reischl Richárd tegnap fel akart 

szólalni a Házban és indítványozni 

akarta Bartos János lemondatását, 

miután fizetését jogtalanul veszi fel, 

mert törvényhozói kötelességét Bar-

tos János már évek óta nem telje-

síti. 

A képviselők nem akarják, hogy 

törvényhozói minőségben álljon csa-

lások és sikkasztások sorozatos elkö-

vetésével vádoltan a bíróság elé Bar-

tos János, aki messziről elkerüli a 

Dunapart csillogó palotáját, nehogy 

felzavarják lelkét a szép képviselő-

házi mult fájó emlékei . . . 

Végre mégis lemondott Bartos 
Bartos a legkétségbeejtőbb hely-

zetéből ivégre szerencsésén' k i ju tot t 

Andaházi Kasnya Béla hír szerint 

a kerületért kifizeti adósságát. Hogy 

milyen játék folyik azzal a derék 

néppel, bizonyítja az, hogy a lemon-

dást is titokban tartották s csak ak-

kor tudódott ki ez a példátlan tréfa, 

amikor már Andaházi ajánlási íveit 

aláírás végett kivitték a kerületbe. 

Zalai táborunk vezetőtagjai táv-

iratilag és telefonon hívtak fel ben-

nünket, hogy azonnal lépjünk akcióba 

és a pacsai kerületbe jelöltet állít-

sunk. Barátaink kívánságai elől nem 

lehetet kitérnünk és Zsirkay János, a 

Magyar Falu felelős szerkesztője 

pártonkívüli kisgazdapárti program-

mal a jelöltséget elvállalta. 

Ezúton hívjuk fel minden tábor-

tag figyelmét, hogy Zsirkay leérke-

zéséig ne foglaljanak senki mellett 

állást. Az ajánlási ívek péntekre 

minden községbe ott lesznek s jelöl-

tünk hamarosan megkezdi körútját. 

Ünnepélyesen felszólítjuk a pacsai 

kerület derék népét, hogy ne adja 

magát oda játékszernek. Minden ba-

rátunknak lelkiismeretben köteles-

sége, hogy a Tábor zászlóját diadalra 

vigye. A jelöltünk tehát Zsirkay 

János. 

Az angol kormány a munkanélküli-

ség ellen. 

Az angol kormánykörökben arra 
törekednek, hogy gyöngítsék a 
munkanélkül iség növekedésének a 
közvéleményre gyakorolt rossz ha-
tását, Thomas munkaügy i minisz-
ter előadásokban és újságcikkek-
ben bizonyítgatni próbál ja, hogy 
Angl iában még mind ig kevesebb a 
munkanélkül iek száma, mint Né-
metországban, az Egyesült-Álla-
mokban ós Japánban. Hivatalos 
helyen azt hirdetik, hogy optimiz-
mussal kell nézni már a legköze-
lebbi jövő elé is. és a kormányhoz 
közelálló egyes lapokban hirdetik, 
hogy ősszel be fog köszönteni az 
általános jólét. 

< 
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A mezőgazdasági munkások 
munkanélküliségének okai 

Irta: Demeter János földmunkás 

Mint mezőgazdasági munkás, az 

élet mostoha keze az élet viharos 

tengerén kicsike sajkám hol ide, 

hol oda dobja. Az egyik évben Tol-

na, másik évben Fehér, Somogy, 

majd Zemplén megyébe horgony-

zok le, hogy az élet fenntartásához 

szükséges barna kenyeret verejté-

kemmel megkeresem. Ezekkel a 

szomorú „barangolásokkal" sok ta-

pasztalatot szerzek és szereztem a 

magam és a fájdalmakkal, a nélkü-

lözéssel gazdag testvéreimnek a ja-

vára. Alig több az éhbérnél a ván-

dor munkások fizetése, rongyokban, 

éhen fetreng, verejtékezik kora 

reggeltől késő estig. A mai nyomo-

rult korban még ez a szűkös kere-

set sincs biztosítva mindenkinek. 

Sokszor a tavasz már rég elszállt a 

fejünk felett, az aratás kezdetének 

hónapja is eljön s mégis minden fa-

luban, községben száz és ezer szám-

ban állnak a községházánál, a piac-

téren munka nélkül, várják a meg-

váltót, a gazdaságok megbízottját, 

hogy a nagy bizonytalanságból meg-

mentse őket, remélve, hogy mun-

kába állhatnak. A várakozás csak 

várakozás marad. Hiába, nincs me-

nekvés. A nagy munkanélküliségről 

a földmívelésügyi minisztérium tu-

domást szerzett. Intézkedett is. Ki-

adta, lehetőleg mellőzzék a gazda-

ságok az aratógépet, méltányolják 

a mezőgazdasági munkanélkülisé-

get, fogadjanak megfelelő, elegen-1 

dő aratómunkást. 

Szép — igaz'án szép ez az intéz-

kedés. Legalább látjuk, tapasztal-

juk, mennyire a szívén viseli a sze-

gény munkás sorsát a miniszter úr. 

Csak azt nem tudom megérteni, 

hogy most, amikor a szegény em-

ber létkérdéséről van szó, minisz-

ter úr miniszter létére kéri a gazda-

ságokat s vigyáz arra, hogy meg ne 

sértse a nagybirtok szent és sért-

hetetlen tekintélyét. Azt hiszi a mi-

niszter úr, hogy a nagygazdaságok 

olyan jószívüek, hogy egy egyszerű 

felszólításra a szín alá tolják a fű-

kaszáló- és az aratógépet és sietnek 

megfelelő munkaerőt biztosítani a 

nyári munkák elvégzésére, hogy le-

gyen minden magyarnak legalább 

— barna, száraz kenyérrevalója 

télen? Ha így gondolja, nagyon té-

ved a miniszter úr, mert a nagy-

gazdaságok vannak olyan kemény-

szívűek, hogy sem a miniszter úr 

egyszerű rendelete, sem a magyar 

munkások munkanélküliségének hí-

re nem töri meg kapzsiságukat. Ha 

egy gazdasági munkás otthagyja a 

munkát, ha kell, száz csendőr is 

áll a gazdaság rendelkezésére, hogy 

a gazdasági munkást munkára 

kényszerítsék. Ha a mezőgazdasági 

munkás kenyeréről, megélhetőségé-

ről van szó, akkor egy semmit sem 

jelentő rendelettel már el is van in-

tézve az ügy. Ha jószívű az uraság, 

ha megesik a szive a rongyokban 

élőhalottként járó munkásokon és 

annak kenyérért jajgató gyerme-

kein, a gépet a szín alá tolja és 

megfogadja az éhen roskadozó mun-

kást, hogy legyen neki is télire leg-

alább barna kenyere. A csak önma-

gával törődő gazdaság pedig a ren-

deletet — kályhába dobja és gyö-

nyörködik a lobogó lángjába és 

folytatja ott, ahol elhagyta. Gépek 

kattognak, kerepelnek, mintha 

semmiféle rendelet nem jelent 

volna meg, mintha munkanélküli-

ség nem is volna Csonka-Magyar-

országon. 

Miniszter úr! Elég ebből a bi-

zonytalanságból. Ehelyett adjon ki 

egy szigorú rendeletet a miniszté-

rium a gépek megszüntetésére és ha 

valamelyik gazdaság nem respek-

tálná, vegye igénybe az ország 

összes csendőrjeit a rakoncátlanko-

dó gazdaságok megrendszabályozá-

sára. Ne csak akkor gondoljanak a 

szegény népre, ha a haza hívja, de 

olyankor is, amikor a létkérdése fo-

rog kockán. Mert én azt mondom : 

a haza sem kívánhat többet az ő 

polgáraitól, mint amennyit a haza 

az ő polgárainak ad. 

Ha máskép nem megy a dolog, 

ha a gazdagok nem alkalmazzák a 

munkásokat, írják össze a munka-

nélkülieket és aránylagosan osszák 

fel egy megállapított munkabér 

mellett a gazdaságok között, mert 

ezen a csonka országon minden em-

berének meg kell élnie, mert az Is-

ten nem kiváltságosoknak adta és 

teremtette a világot, hanem minden 

embernek. Félre tehát ezentúl a gé-

pekkel, hogy kenyeret biztosíthas-

sunk a munkanélkülieknek. 

Fór jhez megy 
a b í r ó l á n y a 

Népszínmű 4 íetvonásban 

irta: vitéz Pöiöskei János 
Ara előadási joggal és 
u t ánvé te l i költséggel 5 
pengő, minden további 

példány 1 pengő 

Mindenütt óriási s iker ! 
• 

Megrendelhető kiadóhivatalunkban 

mm 
Falum 

Áldott a vén Nap, mely forró aranyát 

pazar-bőkezűen szórja széjjel rája, 

melytől oly részeg-mámorossá válik 

a mező színes vadvirága. 

Áldott az édes, illatos tavasza, 

ezer ragyogó ezüst csillagfénye, 

melyben e bűnös Földre megbocsátón 

mintha az Isten szeme nézne!. . . 

Áldott a karcsú, égbenyúló . tornya 

s a sok-sok zsuppos kicsi fehér háza, 

áldott a könnye, mosolygó öröme 

s áldott a buzgó imádsága. 

Áldott benne a tiszta magyar lélek 

szent, ünnepélyes, áhitatos csendje, 

mely mintha komoly, fenséges, isteni 

égbeszálló hő fohász lenne! 

Egy kis kunyhónak muskátlis- ablaka, 

fecske fészke a rokkant ereszalján 

s áldott ezerszer, óh ezerszer áldott 

benne az én jó édesanyám!... 

Lovasberénj). SZILY MIHÁLY. 

Miért verekedtek? 
Elrepül a madár, 

eltűnik a sóhaj; 

semmivé lesz a hang, • 

semmivé a kacaj. 

Porból születtetek, 

ismét azzá lesztek... 

miért marakodtok ? . . . 

miért veszekedtek? 

Blatonszabadi. HÓZER JÓZSEF. 

Csonka hazám 
Kifosztva és megrabolva, 

Árulóktól megcsonkítva, 

Meddig szenvedsz édes hazám? 

Mikor szűnik néped kínja? 

Hazám, hazám, csonka hazám! 

A Kárpátok koszorúja 

Mikor borul homlokodra? 

Az Adriánk kéklő habján 

Mikor fut e hon hajója? 

Hazám, hazám, csonka hazám! 

Fájdalmad a mi fájdalmunk, 

Trianon lett a mi átkunk. 

Fiaidnak hősi kardján 

Fordul meg, hogy talpra álljunk. 

Hazám, hazám, csonka hazám! 

Tettre 'készen, tettre várunk. 

Hazánknak fényt, dicsőséget, 

Boldogságot, ősi határt: 

Nemzetünk hős vitézsége 

Szerzi vissza, fe l , . . . rajra hát! 

Földeák. MÉNESI GYÖRGY. 

A Magyar Falu 
Valahányszor ezt a lapot nézem, 

A lelkemet hozzáfűzve érzem. 

Ide hozzánk csak ez szokott járni, 

Jó tanáccsal, tudással szolgálni. 

Megfogadtam: soha el nem hagyom, 

A lelkem kufároknak el nem adom. 

Csakhogy egyszer megtalálom végre, 

Emlékeztet az elhunyt vezérre. 

Zalaszentlászló HORVÁTH JÓZSEF. 

Összetörött szívvel * • • 
Fölhangolom a bús 

Szerelmi lantomat, 

Megpendítem rajt a 

Legbúsabb hangokat, 

Újra felújulnak 

A régi emlékek 

összetörött szívvel 

Siratgatlak Téged . . . 

Siratom a letűnt 

Régi boldogságom, 

Mely nem volt más mint egy 

Gyönyörrel telt álom. 

Álom volt az egész, 

Melyben Te ringattál. 

Utoljára mégis 

Oly rútul megcsaltál. 

Másé lett azóta 

Szíved és a lelked. 

Másra mosolyog a 

Két fekete szemed. 

Szegény, bús szívemen 

Vérző sebet hagyál, 

Melyre orvosságot 

Már senki sem talál. 

Törött lantom húrján 

Kesergő dal fakad, 

Bánatomban már a 

Könnyem is kiapad. 

Alsóoszkó. Ifj . MÁTÉ JÓZSEF. 

Szeretem 
a falu csendjét 

Irta: Kiss János. 

Én szeretem a falu csendjét, 

Ezt sehol máshol föl nem lelnéd! 

Itt honol a szeretet s béke: 

Angyali képe. 

Ott künn a színes vadvirágra: 

Harmatcsepp száll, — 

A napsugárra rámosolyog, 

— Ez érinti nyomban: 

Szerelmes csókban. 

Én szeretem az erdők zaját, 

A kis zenészek zengő da lá t . , . 

A sok csicsergő madárének: 

Dalköltemények. 

Mily jó is itt a természetben, 

E fenséges, szép tündérkertben! 

Tarkavirágos, hímes réten: 

Ledőlni szépen. 

Mily édes ébren álmodozni; 

Hinni, remélni, bizakodni, 

Lélekben messze szállva, járván: 

Képzelet szárnyán. 

Csodálom a természet rendjét: 

A fényes, szép csillagos estét... 

Mindezt szemlélve míg csodálom: 

Elnyom az álom. 

Én szeretem a falu cfeéfidjét, 

Ezt sehol máshol föl nem lelnéd! 

Itt honol a szeretet s béke: 

Angyali képe. 

/ I 
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Irtás Stolte Lénárd 
Köd üli meg a Bakonyt. Sűrű eső 

szitál lélekbúsító egyhangúsággal. 

Elmúlt már nyolc óra, de mintha 

ma nem is akarna megvirradni, a kis 

Herend-állőmás irodájában még min-

dig lámpa ég. Végre megérkezik a 

pesti gyorsvonat. Kevesen jöttek. Az 

eső most már zuhog. Áz ünneplés 

elmarad és mindenki kocsira siet. 

hogy mielőbb fedél alá jusson. Bőrig 

ázott, didergő bandérium kerülgeti 

hazafelé a pocsolyákat. 

Nekivágunk a kétkilométeres rossz 

útnak, mely Szentgálra vezet. Víz ta-

karta mély kátyúk, t.apadós, fene-

ketlen sár, nemrég terített, öklömnyi 

kpzúzadék váltogatják egymást. 

Autónk, melyen húszan vagyunk 

tótvázsonyiak, melyet lelkes gazda-

társunk, Lukács Pál maga vezet, em-

ber módjára-küzd. erőlködik, nyög-

ve, szuszogva újít, hogy eljuthas-

sunk a magyar agrármozgalom szü-

lőhelyére, a mi igénk Betlehemjébe. 

Bekanyarodunk a templom előtt, az 

autú csúszni kezd, kátyúba faroltunk. 

Kinézek az ablakon. Kopott falusi 

ház előtt állunk, melynek ajtaja ma-

gasabban van az utca szintjénél. 

Jobbról-balról néhány lépcső vezet 

fel, mely a bejárat előtt kiugrik, 

mintha szószék volna. Húsz évvel 

ezelőtt ezen a helyen hirdette Nagy-

atádi Szabó István azt. a program-

mot, melyet az egységes párt kisajá-

tított, de meg nem valósított. Erről 

a szérény helyről indult országos út-

jára a magyar falu újjászületésének 

harcos eszméje, melyet a mai rend-

szer cégérnek használ, de harcolni 

érte nem tud, vagy nem akar. 

A négyzetméternyi kőpadmaly 

ma jeltelen és elhagyott. Nem itt 

tartják a gyűlést. Mintha tulajdon 

lelkiismeretüktől tartanának, mely 

felébredve, emigyen szólna: 

Mi is történt húsz év óta? So-

kan lettünk méltóságos és ke-

gyelmes urak, akik akkor csak 

alig teintetes urak valánk. Fé-

nyes autón járunk, akik akkor 

lőcsbe akpaszkodtunk, vagy gya-

log kutyagoltunk. Állásaink van-

nak, melyekről akkor álmodni 

sem mertünk. De mi lett Szent-

gálból? Milyen a sora annak a 

népnek, melyet Nagyatádi Sza-

bó [stván arra érdemesített, hogy 

köztük bontsa ki a zászlót, ve-

lük kezdje meg a magyar falu 
szabadságharcát? 

Szentgál a'régi maradt. Útja épp 

olyan roSsz, mint húsz ev előtt. A 

házak kopottabbak. A számtalan 

millióból, melyet fényűző intezme-

nyekre költött az állam, nem jutott 

még egy gazdasági iskolára sem, 

melv Nagyatádi Szabó István emie-

két hirdetné, melyben a nagyra hi-

vatott, értékes faj gyermekeit Nagy-

atádi szellemében nevelnek. A falu 

harcában csak a vezérek győztek, a 

falu veszített. Még ma erős a jómó-

dú községben a kitartás, az arcok 

még nemesen büszkék, de a lelkek 

•mélyén aggodalom kél, mert kopog-

tat a pusztulás, a szegényseg. Igaz, 

hogy háború volt, hogy nemzetközi 

válság van, hogy sok mindenről nem 

lehetünk. Mégsem szabadna olyan 

ellentéteknek lenni, mint amilyenek 

ma vannak. Nem szabadna egyes 

helyekre milliókat költeni, mikor 

máshova garasok sem jutnak. Nem 

szabadna senkinek fényűző jólétben 

élni,.míg egyetlen dolgos kezű ma-

gyar van, akinek nem jut ki a min-

dennapi kenyere. 

Nem kellemesek az ilyen kérdések, 

jobb ezeket elkerülni. Ha már el kel-

lett jönni Szentgálra, hadd menjen 

minden simán, izgalom és baj nél-

kül. A programm meg van, a szere-

pek ki vannak osztva. Istentisztelet-

tel, kezdődik az ünnep, utána nép-

gyűlés a templom mögötti téren. Az 

Isten házában még fölcsillant egyik-

másik ember szívében a remény, 

hogy itt ma történni fog valami, 

hogy. Nagyatádi szelleme újraéleszti 

a régi tüzet és felrázza Í z elpuhult, 

álmos vezéreket, hogy munkához lás-

sanak, hogy gazdasági programtnot 

adjanak, hogy végre megszüntessék 

a pénzpazarlást, kiirtsák a panamá-

kat, letörjék a kartel-uzsorát. 

Nem sokáig élt a remény. Mikor 

elhangzott az elnöki megnyitó és 

megindult a végtelen szóáradat, az 

emberek arcáról eltűnt minden biza-

lom. Ügy állt ott a hatszáz főnyi tö-

meg, mint egy szomorú halotti gyü-

lekezet, búsan, fáradtan, remény-

vesztetten. , 

Mayer János miniszter hiába szól 

arról a munkáról, melyét a kormány 

a földmívestársadalom érdekében 

végzett, a polgárok "szive nem moz-

dul. Elhiszik, amit a mniszter 

mond, nem kételkednek Nagyatádi 

örökösének jöSzándékában, becsüle-

tes őszinteségében, de érzik, hogy az 

agrárérdekek minden harcban alul-

maradnak. Jókai Ihász Miklós a fe-

lekezeti békéről beszél. Szépen, oko-

san és unalmasan. Hozzám lép egy 

gazdatársam: 

— Szidja ám Jókai a „Magyar 

Falu"-t! Azt mondja, hogy nem való 

a népnek, mert izgató. 

— Igaza van, — szól közbe egy. 

másik barátom, — a „Magyar Falu" 

nem álmosítja el az embert, mint a 

képviselő úr beszédje. 

Nevetünk, a köröttünk állók is ne-

vetnek. 

Mohácsi László ev. lelkész, a 

Nagyatádi-párt alapító alelnöke a 

következő szónok. Érces hangjára 

felfigyelünk. Az ellenzéket támadja 

és szembeszáll azokkal, akik azt kö-

vetelik, hogy a régi kisgazdaképvi-

selők menjenek ellenzékbe. Ők nem 

mennek ellenzékbe. Eleget szenved-

tek, eleget álltak csendőrszurony 

előtt. Örülnek, hogy bent vannak, 

hogy a kormánypárton belül küzd-

hetnek érettünk, hogy nem kell elöl-

ről kezdeni a súlyos küzdelmet. 

Mohácsi tiszteletes úr szavaiban 

sem kételkedik senki. 

Egymásután szólalnak fel Csizma-

dia András, Patacsi Dénes nyug. ál-

lamtitkár. Ők sem akarnak kilépni a 

pártból. Csontos képviselő betegen 

jött el. Fáradt és törődött, de sza-

vában néha fellobban a régi tüz és 

olyan kifejezéseket használ, melyek 

Nagyatádii-a emiékeztetnek. Háta 

mögött összenéznek a vezérek. Cson-

tos abbahagyja az ellenzéki hangot 

és felszólítja az ellenzéki magyaro-

kat, hogy lépjenek be a kormány-

pártba. 

Megtapsoljuk, de nem lépünk be. 

Máday képviselő a szabad hajdúk 

üdvözeltét hozza a nagy király nemes 

vadászainak. Köszönik szépen. 

Utána Nagy Lajos ev. esperes szó-

lal fel. Ő az egyetlen ellenzéki szó-

nok. Negyven éve szolgálja az Urat 

és küzd fáradságot nem ismerve a 

magyar falu népének szellemi és 

anyagi haladásáért. Régi harcosa 

Nagyatádi eszméinek. Ma nehéz hely-

zetben van. Csak ő kapott engedélyt 

a felszólalásra, — a fiatalok közül 

senki. A papi palást és a tisztes kor 

kötelez. Hiába tolulnak érzések aj-

kára, melyek a szenvedő gazdanép 

szíve mélyéről valók, hiába lobban 

fel agyában a kritika gondolata, le-

győzi önmagát és takarékosságot és 

kitartást ajánl a gazdáknak. 

Schandl Károly következik. Azzal 

kezdi, hogy néki a mandátum nem 

minden. Elhisszük és nevetünk. Ma 

nem mint képviselő, nem mint nyug. 

államtitkár, nem mint az OKH al-

elnök vezérigazgatója és más intéz-

mények vezetője jött Szentgálra, 

mert kijelentése szerint a Falu Or-

szágos Földmíves Szövetséget kép-

viseli a kegyeleti ünnepségen. Vára-

kozással tekintünk a szónokra. 

Eszünkbe jut. a régi Faluszövetség, 

mely eredeti elgondolásában oly kör-

rel férkőzött szívünkhöz, , de amely 

ma haldoklik, s a falu népének auto-

nóm kultürszövetsége helyett akta-

gyártó hivatal lett. Talán ennek a 

szép intézménynek Nagyatádi szelle-

mében való újjászervezéséről tesz az 

alelnök úr ígéretet. Csalódtunk. 

Schandl Károly a Faluszövétség ne-

vében az orosz szovjetről tart elő-

adást. Megtudjuk, hogy az oroszok-

nak sincsen pénze, ezért nagy tö-

megben dobják piacra búzájukat. 

Sőt tovább mennek. Forradalmasí-

tani akarják a világ gazdáit és ezért 

még Budapesten is arra törekszenek, 

hogy a tőzsdén fedezetlen eladások-

kal lenyomják az árakat. Ezért kö-

vetkezett be az újabb áresés. 

Nem értjük egészen az orosz kor-

mányt, hogy miért töri le az árakat, 

ha búzát akar eladni, mert nincsen 

pénze. Igaz, hogy a saját kormá-

nyunk eszejárását sem értjük min-

dig, hogy értsük meg tehát a musz-

káét. Azt azonban tudjuk, hogy bár-

melyikünk volna miniszter, huszon-

négy óra alatt kinyomoztatná azt a 

spekulánst, ha muszka, ha magyar, 

aki fedezetlen búzaeladásokkal töri 

lé az árakat, hogy munka nélkül gaz-

dagodjék meg keserves munkánk 

gyümölcsének elrablásából. Kinyo-

moztatnánk és végleg ártalmatlanná 

tennénk. De erről nem beszélt a Fa-

luszövetség alelnöke és mi úgy érez-

tük, hogy a muszka bajok megható 

színekkel való festésével a magunk 

nyomorűságáról akarta elterelni fi-

gyelmünket. Hiába, a muszkának az 

ő kormánya, de nekünk a miénk fáj. 

Végefelé járt az ünnep. Az embe-

rek mind szomorúbbak lettek. Éljen 

alig volt, tapssal csak a szereplők 

adóztak egymásnak. 

Közénk keveredik Meskó Zoltán. 

Megkérjük, szólaljon fel, mondjon el 

néhány viccet, legyen ez a hallgató-

ság türelmének jutalma. ,Nem kéreti 

magát, fölmegy az emelvényre és tíz 

percen át szórja örök . hurnorjának 

virágait. Szívből kacagunk. De Mes-

kó komolyra forditja a szót: Gazda-

társaim, Nagyatádi húsz évvel ez-

előtt kezdte leoperálni a paraszt 

szeméről a hályogot. A kés Nagy-

atádi programmja volt, mely csak 

teljes egészében hatályos. Akinek 

azonban még ma sem hullott le a há-

lyog a szeméről, aki ma sem lát vilá-

gosan, az nem érdemli még, hogy 

lásson, az hadd vakuljon meg .egé-

szen ! 

Felhangzik az első erőteljes éljen. 

A vezérek összenéznek az emelvé-

nyen. Lehet, hogy engedélyezett ki-

szólás volt a kormány házi ellenzéke 

részéről, lehet, hogy Meskóból ön-

ként tört ki az ellenzéki hangulat ha-

tása alatt a régi keménykötésű, har-

cos 48-as-képviselő igazmondása. Ha 

így van, ma megrovást ír be a tanító-

bácsi a fekete könyvbe. 

Ezután végleg ellaposul a gyűlés 

színvonala. Még néhány rövid fel-

szólalás és a nép oszladozni kezd. 

Ki haza tart, ki az ünnepi lako-

mára. 

Bodó Józseffel találkozom. 

— Nem jössz a bankettre? 

— Nem-

— Azt vártuk, hogy majd 'felszó-

lalsz, fontos lenne. 

— Kint a gyűlésen nem beszélhet-

tem, bent nem beszélek. Ha elhall-

gatnám, amit érzek és gondolok, nem 

merném többé ajkamra venni Nagy-

atádi Szabó István .nevét, ha meg-

mondanám az igazat, megzavarnám 

a kegyeleti ünnepet, megbénítanám 

a vendégeket. Majd máskor. 

Nem szól semmit, de amint kezet 

fogok vele és büszke, kemény nézésű 

okos szemébe tekintek, érzem, hogy 

miért választotta Nagyatádi Szent-

gál nemzetes urait az eszme testőr-

ségének, a falu rohamcsapatának. 

Vannak még katonáid nemcsak ab-

ban a kis korcsmában, ahol Csabi 

Gyula, Lenkey doktor. Lukács Pál, 

Schönwald József, Szabó Kálmán és 

Leithold József várnak mintegy 

huszadmagukkal szerény ebéddel, de 

vannak katonáid, meg nem alkuvó, 

önzetlen, kemény harcosaid a hiva-

talos banketten is. 

Az eső újra szemetel, köd üli meg 

a hegyeket. Hallgatunk. Valamelyik 

szomszéd korcsmából cigányzene hal-

latszik. Előbb halkan, majd erőseb-

ben szól a nóta: „Ne sírj, ne sírj 

Kossuth Lajos". Összenézünk. Könny 

csordul ki a szemekből. 

Megjelent a 

PQNGRACZ MESTER 
S felvonásos drámai népszínmű, 

lila Zsirkay János. A darab tárgya ialusi s 

azért ajánlatos mert nem kell hozzá nehezen 

beszerezhető díszlet. — Ára 2 pengő 80 (III. 
ElAadásI jog 5 p. - Mindenütt nagy siker 
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A magyar parasztság társadalmi kialakulása 
a törté mi mulfiól — Je önkorig 

ötödik közlemény. 

Ha a török világ szenvedést je-

lentett a magyar föld népének, 

tévedés volna azt hinni, hogy u-

nak elmulta javulást jelentett 

volna számára. Ellenkezőleg. A 

történelem útjai újabb megpró-

báltatásokat gördítettek eléje. 

A török uralomnak még vége 

sem volt, máris a nyakunkba sza-

kadt az oly szomorú emlékű 

Habsburg-dinasztia. Mi volt 400 

éves uralmuk fő törekvése? Ha-

zánk elnémetesítése és az örökös 

tartományokba való bekebelezése. 

Főuraink legnagyobb részét — 

sajnos — megnyerték maguknak. 

Boldogok voltak, csak hogy az ud-

var fényében sütkérezhettek. 

Ezért a hűségért meg is kaptak 

minden jogot a nép fölött, míg ez 

továbbra is csak az maradt, ami 

volt: robotoló rabszolga. Volt idő, 

amikor ott tartottunk, hogy a 

magyar nyelvet csak a paraszt 

beszélte, lévén a hivatalos nyelv a 

latin s a középosztály ezen a nyel-

ven beszélt, a főurak nagyobbára 

németül, franciául. De az idő ke-

reke mégis szalad. így történt, 

hogy az 1800-as évek elején va-

rázslatos szellem hatotta át a vi-

lágot. ú j eszmék, új irányzatok 

jöttek. Az elnyomott alsóbb nép-

osztályok mindegyre erősebben 

követelték jogaikat. Az önkényes-

kedők uralma egyre jobban gyön-

gült s helyette a szabadabb, de-

mokratikusabb irányzatok keltek 

életre. Az elnyomott magyar dol-

gozók milliói is felébredtek a 

nagy vezérnek: Kossuthnak meg-

rázó szónoklataira. Csatlakozott 

hozzájuk a magyar középosztály 

legnagyobb része is. A jobbágy-

ság felszabadul évszázados rab-

szolgaságából. Az egész magyar 

nemzet öntudatra ébred. 

Mindezeket persze nem jó 

szemrnel nézi a bécsi kamarilla s 

fegyveres erővel tört a magyar 

szabadság bimbózó palántájára. 

Szabadságharc! Mennyi könny, 

mennyi vér és mennyi szenvedő 

népség! Hosszas küzdelem árán 

orosz segítséggel sikerült a nemzet 

leveretése. A nemzet gyásznapo-

kat él: tűzzel-vassal pusztítják a 

drága magyar vért. A szegény 

nép újra visszaesik régi sor-

sába, ráadásul mindenét elviszik 

s rémséges adókkal zsarolják ki. 

1867-ig tartanak így az állapotok. 

Jön a kiegyezés s az ország rész-

ben visszakapja alkotmányát. A 

földmíves helyzete is javul vala-

melyest. De nem sokat. Az ország 

vezetését megint csak a régi, el-

avult felfogású főurak veszik ke-

zükbe, kik az alsóbb néposztályok 

vergődésével nem törődnek. Csak 

a maguk egyéni vágyukat és a 

maguk egyéni osztályának érde-

keit nézik. A nemzet dolgozóit 

félrevezették és kizárták az alkot-

mány sáncaiból is. 

A kiegyezés utáni kormányok 

megbocsáthatatlan bűne, hogy rö-

vidlátó politikájával teljes mér-

tékben megadta a zsidóságnak az 

egyenjogúságot, míg magával a 

néppel igen keveset törődött. Ezen 

időben kezdett fellendülni ha-

zánkban a gyáripar s a pénz for-

galmát lebonyolító bankok intéz-

ménye. A zsidók teljes mértékben 

rávetették magukat ezen új üzlet-

ágakra. A felsőbb osztályok a 

maguk önteltségében figyelmen 

kívül hagyták a nagy gazdasági 

átalakulást, ők csak a földhöz ra-

gaszkodtak, amely — szerintük 

— munka és gond nélkül biztosí-

totta fényűző, sokszor könnyelmű 

életmódjukat. De később a pén-

zük egyre fogyott, gazdasági 

helyzetük is megbillent. Mit te-

hettek mást? Kénytelenek voltak 

a zsidóhoz fordulni, akinek kezé-

ben volt a pénz, a tőke. 

S így lassanként eladósodtak s 

rohanva zuhantak a lejtőn lefelé. 

Mindezt a gőg, a nemtörődömség, 

a nép szeretetének a hiánya 

okozta. És a nép? 

A nép, szegény, csak sanyar-

gott, dolgozott tovább, de élet-

erőre kapni sehogysern tudott. De 

hogyan is tudott volna lábraállni 

évszázados elesettségéből, mikor 

senki sem segítette. Akinek mód-

jában állt vona s kötelessége lett 

volna segíteni, az is a magasból 

lenézve tekintett rá, nem pedig 

testvérkezet nyújtva a felsegítés-

hez. így érte a népet a világhá-

ború, amelyben küzdött, szenve-

dett, áldozva vagyont, emberéle-

tet. A háború utáni forradalmak 

szenvedései közismertek. Itt is a 

nép hozta a legnagyobb áldozatot. 

S az eredmény? Semmi változás. 

Most is azok kezében van a hata-

lom, akikében azelőtt volt, kik a 

maguk szűk és önző látókörükből 

nézik a magyarságot. 

Miféle előnyt hozott a földmí-

vestársadalomra a világháború 

véráldozata? Tán a földreformot? 

Ahhoz, hogy ezt megcsinálják s 

úgy, ahogy megcsinálták," ahhoz 

is a magyar földmíves dolgozók-

nak a maguk társadalmi osztályá-

ból egy Nagyatádit kellett kiter-

melnie és egy világháborúnak, 

egy kommunnak kellett jönnie, 

hogy végre percekre lecsillapod-

jék a magyar parasztság föld-

éhsége. Ha ugyan a mai földre-

form képes sebeket begyógyí-

tani, ahelyett, hogy új sebeket 

fakasztana. 

Váj jon mi ennek a szomorú 

helyzetnek a magyarázata? Sze-

rintem a magyar nép, a magyar 

parasztság katasztrófájának egye-

düli oka az volt, hogy a magyar 

nemzet vezetőiben nem volt faji 

öntudat s nem élt igazi fajszere-

tet. Tudvalévő, hogy a magyar a 

többi hatalmas népek közé mint 

teljesen különálló népfaj van be-

ékelve. Kicsi, maroknyi népünk 

csak úgy lehet boldoggá s erőssé, 

ha minden ember testileg és lel-

kileg szabaddá, vagyonossá és 

öntudatossá lesz . . . De volt-e faj-

védelem nálunk? Ki vette észre a 

mi vezetőink közül, hogy míg eb-

ben az országban csalt a felsőbb 

tízezrek élnek és boldogulnak, míg 

minden idegen dús élethez, javak-

hoz jut idebent, addig maga a 

nemzetfenntartó magyarság meg-

fosztva az élet lehetőségétől, való-

ságos páriává süllyed és kínlódik? 

Ki vette észre a vezetők közül, 

hogy a nemzet magában hordja a 

pusztulá^ csiráit s csak egy kis 

földrengés kell, hogy végleg el-

pusztuljon. 

Csak felfelé néztek, lefelé vaj-

mi keveset. Elfogultságukban nem 

látták és most se látják az idegen 

zsidóság törekvését, hogy minden 

eszközt felhasználva, minden ér-

téket megszerezve, magát a ma-

gyarságot gazdasági rabszolgaság-

ba süllyessze. Nem tudatos rossz-

akarat, hanem egyoldalú, rövid-

látó nemtörődömség bűne a rend-

szernek, minek következtében a 

népet nemhogy szervezkedni en-

gedné az önvédelemre és a fejlő-

dés elősegítésére, hanem ellenke-

zőleg, törvénnyel, csendőrszurony-

nyal gátolják meg a szükséges 

önvédelemben. 

Ez a rendszer évszázadokon át 

a nemzet sírásója volt és ha meg 

nem változik, ez lesz az elföldelője 

is. Akkor kezdődhet csak az or-

szág felvirágozása, ha a magyar-

ság minden társadalmi rétegét 

egyformán, igazságosan kormány-

zó, a társadalom szabadon nyilvá-

nított akaratán felépülő, egészsé-

ges kormányzati rendszer veszi 

itt át az uralmat. De hol vagyunk 

mi még ettől? Messzebb, mint va-

laha. Valljuk meg, magyar test-

vérek, mi nem így képzeltük a 

dolgot a háború alatt, amikor én 

is, ki e sorokat rovom, édesatyám 

helyett idehaza a megszakadásig 

robotoltam, i f jú gyerek létemre 

helyettesítve a családfenntartót, 

aki örökre otthagyta egészségét a 

frontokon. Most temettük el nem-

régiben s én frissen hantolt sír-

jánál kérdezem: miért a sírhant? 

Miért kellett meghalnia? Miért?... 

(Folytatjuk.) 

Ajtók, ablakok 
elsőrendű kivitelben készen és ren-
delésre legolcsóbban kaphatók, 
esetleg f i z e t é s i kedvezménnyel 

KARDOS SÁNDOR, Buda-
pest, V., Váci-út 64. szám 

fKGYglt M m MliSZY 

Meg van az üzlet. 

A pacsai választókerületnek ú j 

gazdája van: még pedig Kasnya Béla 

nevű festő, akivel állítólag Bartos 

kifizettette az adósságait. És most, 

ennek fejében lesz a hivatalos jelölt. 

Bartos is jói j á r — talán Kasnya 

Béla is. S elvégre egy volt főispán, 

egy országgyűlési képviselő s az ősz-

szes kormánypárti jelöltek főkortese, 

Bartos János csak annyit megérde-

mel politikai tevékenységéért, hogy 

négyrendbeli sikkasztásért ne enged-

jék a hűvösre kerülni. Elvégre még 

szükség lehet politikai szolgálataira s 

majd akkor megint visszaküldik Pa-

csára. Addig Kasnya Béla helyettesít-

heti. Tudják ők jól, hogyan kell ke-

verni a kártyát, ha ugyan Pacsa ez-

úttal bele nem rúg egy kicsit a játsz-

mába. 

Gyalogosan. 

Nagy feltűnést keltett, hogy az ú j 

népjóléti miniszter gyalog ment be 

először a hivatalába. Ez nem igen 

fordul elő manapság, mert nagyon is 

dühöng az állami autók utáni szere-

lem s a méltóságos és kegyelmes 

urak legfeljebb csak orvosi rendeletre 

hajlandók gyalogsétákat tenni. Így 

j ár t a boldogult Vass népjóléti mi-

niszter is, aki utolsó idejében min-

dig gyalog jár t — és csak ritkán ült 

autóba, ő volt az a miniszter, aki 

autón kezdte s gyalog végezte. Most 

az utódja megfordítja a dolgot: gya-

iog kezdi — s talán gyalog is fogja 

végezni. így hosszabban lehet birni, 

az bizonyos. Mert az Ür Isten azért 

adta a lábakat, hogy jár junk rajta, 

ne pedig autóba zsugorítsuk. 

Választás Szombathelyen. 

Nagy hanggal írnak a kormány-

párti lapok a szombathelyi „válasz-

tásról". Szinte mesterségesen akar-

nak izgalmat és érdeklődést kelteni 

a nagy esemény iránt. Olyan ez, 

mintha a lóversenyen izgalmat vár-

nának, de csak egy lovat engednek 

indulni. Futásnak futás lehet ez is, 

De nem lóverseny. 

Há t csak így nem választás a 

szombathelyi sem, legjobb esetben 

„beutalás". 

Egyik hivatalból a másikba „utal-

nak" egy urat, aki ezután nem pol-

gármester lesz — hanem kérviselő. 

Azaz jobban mondva: polgármester 

is, képviselő is. Nem történt semmi. 

Csak egy úrnak több lesz a —— jöve-

delme. Elvégre ez is szociálpolitika. 

Lillafüred mégis forgalmat kap. 

A drága L i l la füred végre vendé-

gekhez jut . J övő hónapban ott tart-

ják az egységes párt értekezletét. 

Tehát 90—100 vendégre szökken a 

forgalom. Csak az a kérdés, hogy 

az értekezletből kinek lesz haszna? 

A fürdőnek-e vagy a honatyáknak? 

„Leszerelés". 
A jó öreg Sóhivataiban — a Nép-

szövetségben követelték a leszere-

lést. Ezt mindig meg szokták tenni, 

már csak a látszat kedvéért is, hogy 

a vi lág észre ne vegye, hogy még a 

politikai élet is mennyire militárizá-

lódott. Mindenütt katonák vezetnek, 

Mussolini a káplár, Hittler az őr-

mester, Kemál a hadnagy, Gömbös a 

kapitány. Há t nem nagyszerűen fest 

a leszerelés? Még a politika is 

militarizálódott, hála a Népszövet-

ségi Sóhivatal becsületességének. 
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Október 6 
Irta: Sepsi József, Hajmáskér. 

Nemzeti multunknak szomorú gyász-
napja, 

Mint egy igaz hivő, köszöntelek 
téged. 

Fényes jövendőnek vagy te az alapja, 
Te vagy a halált is legyőző szent-

lélek. 

Nem vagy te énnekem a nagy kál-
vária, 

És hóhér tettére a bús évfordulás, 
Nem is kell tégedet könnyezve várnia, 
Mert te vagy az élet, te a feltámadás. 

Száll a lelkem messze, bitó árnyé-
kába, 

Ahol üstökösök hullottak a porba. 
Fényt hagyva örökké a magyar éj-

szakába, 

Nekünk, utódoknak, mint istenhang 

szólva. 

E naptól reményt merít csüggedő 
szívünk, 

És mint titánoknak edzett lesz a ka-
runk, 

S szétmegy a világba újra régi hí-
rünk, 

Ha mint ők, úgy mi is a hazáért 
halunk. 

Nemzeti multunknak szomorú gyász-
napja, 

És hóhér tettére a bús évfordulás. 
Belőled merítünk erőt a nagy harcra, 
Mert te vagy az élet, s te a fel-

támadás. 

A furfangos repülőtiszt. Ma a vi-
lágon a leghíresebb repülöakrobata 
Raab nevű volt német tiszt. Pár éve 
több dúsgazdag ember azt az aján-
latot tette Raabnak, hogy csinálja-
nak közös repülőgyártó vállalatot. 
Raab annál inkább ráállt a tervre, 
mert nem kellett pénzt adnia. Meg-
jelentek a plakátok, hogy mikor és 
hol lép föl a levegőben Raab, az em-
berek százezrei tolongtak, hogy les-
sék, hátha mégis — kivételesen — 
kitöri a nyakát. De a vállalat nem 
ment, sőt csődbe került. Senkinek 
se volt kedve hajmeresztő mutat-
ványra alkalmas repülőgépbe ülni... 
A csőd során aztán kiderült, hogy 
Raab a levegőbe emelt néhány száz-
ezer aranymárkát, megszökött vele 
— de nem repülőgépen. Vigyázott 
nagyon, nehogy baj érje, mikor a 
sok elsikkasztott pénzt viszi. Es 
Newyorkban, ahogy partra lépett, 
kábelezett rögtön a németországi 
becsapott igazgatóságnak, csak eny-
nyit: „Szerencsésen megérkeztem, 
fölösleges, hogy utánam repüljenek. 
Nem érnek utói. Raab." 

Átment a kisgyereken a kukori-
cásszekér. Szabó István ágasegyhá-
zai lakos ötéves kisleánya oly sze-
rencsétlenül esett le egy kukoricá-
vá! megrakott szekér tetejéről, hogy 
a kerekek közé került, amelyek ha-
lálra gázolták. A csendőrség a. kis-
leány anyja ellen gondatlanság cí-
mén megtette a feljelentést. 

Felbukott a motorkerékpár az elé-
je szaladó kutyán. Kővágóörs hata-
rában Németh Lajos révfülöpi bor-
ügynök motorkerékpárja elé szaladt 
Zámbó János szőlőhegyi lako3 ház-
őrző kutyája. A motorkerékpár a 
kutyát elütötte, a gép felborult, Né-
meth az úttestre esett és arcán, va-
lamint jobbkarján sérülést szenve-
dett 

Cs. Csutak Pisla 
fölcsap m. ícir. medvének 

Tisztölt Magyarfcdu, bármij gyöngén állunk, 
Mégse lehet nagy baj itt jelenleg nálunk; 
Mer' bárha milliók az éhkoppot nyelik, 
De ami nagyon köll arra mégis telik. 
Ahun van például ama Lillafüred, 
Beköszöntött ottan most a medve-szüret; 
Hogy az adózóknak töltse kény ét-kedv ét: 
Beszerzett az állam harminc kemény medvét. 
Nem tudom, mit kóstál most a medve párja, 
Mennyibe gyün nékik a vasúti kártya, 
Mer' biztos, hogy első osztályon utaztak, 
Lévén ez az ország oly módfelett gazdag. 
De hát túri vásár gyolcsos sátor nélkül: 
Mit ér Lillafüred medvetábor nélkül? 
Úgy köll az a honnak, mint a falat kenyér, 
Egykét közmunkával bizonyára felér. 
Hát van immár medvénk, szép állami fajta, 
A nagyurak lelke gyönyörködhet rajta; 
Nemcsak nyúlon, fogjon tölti vadászkedvét: 
Lühet eztán magyar királyi fajmedvét. 
Én se panaszolom, azt kérdezem csak ma: 
Mej miniszter ügye a medvei szakma? 
Mer' bús helyzetemben, instálom aláson, 
Én is benyújtanám a fojamodásom. 
Mivelhogy kenyerem úgyse lesz mahómp: 
Magam is elmennék állami mackónak, 
Nem vagyok Ujjával dörmögési hévnek, 
Böcsületet szerzek a medvei névnek. 
Van vagy hat bocsom is, igen jámborfajta, 
Letföjjebb az éhség hagyott nyomót rajta, 
Még az anyjukom is beválna nyösténynek, 
Csak a bömbölését ne találják méjnek. 
Beérnénk mi mézzel, málnával, dióval, 
Némi marcafánkkal és más földi jóval, 
Beérnénk akármij csekéj fizetéssel, 
Vagy a vadászatbul való haszonrésszel. 
Mert ha már az ember, mint ember meg nem él, 
Jobb, ha az országnak medveképpen segéli, 
Bundával cseréli keshedt, kopott szűrét, 
Végül oszf amúgyis levonják a bűrét. 
Hát csakis azt várom most már egyre-másra: 
Nevezzenek ki fömedvei állásra, 
Majd csak átmegyek a fölvételi vizsgán: 

A ôciséanelf bölcse. Csóré CsuíaR István 

Aki még Petőfivel táncolt, özv. 

Perger Józsefné, aki az utolsó volt 

azok közül, akik Petőfit személyesen 

ismerték, ma reggel, 99 éves korá-

ban elhunyt. Az elhalt matróna 

csaknem minden jótékonysági egy-

let tagja és többnek elnöke volt. Pe-

tőfivel egy nagykárolyi bálban ta-

lálkozott, ahol a költő szivesen fog-

lalkozott az akkor még fiatal és szép 

lánnyal, akivel sokat táncolt. A szé-

leskörben tisztelt úriasszony halá-

nagy részvétet keltett egész Békés 

vármegyében. 

Elfogatóparancs a budapesti kom-

mün pénzügyi diktátora ellen. A bu-

dapesti büntetőtörvényszék elfogató-

parancsot adott ki Faragó-Feld-

mann Miksa, a régi Osztrák-Magyar 

Bank főtisztviselője ellen, aki — 

mint ismeretes — a kommün alatt a 

rémuralom pénzügyeit intézte s aki-

nek az úgynevezett fehér pénzek ki-

bocsátását is tulajdonítják. Faragó-

Feldmann Miksa a kommün után 

külföldre szökött, Bécsben telepe-

dett le. 

Virágos orgonabokrok Félegyhá-
zán. A hosszan tartó meleg megcsal-

ta a fákat, virágokat, ősz idő követ-

keztével tavaszt hazudott nekik. Fél-

egyházán az orgonabokrok már má-

sodszor virágzanak. A város kertjei-

ben igen sok virágos orgonabokrot 

látni, Tavaszias virágzás ez, bár e 

virágok kisebbek a rendesnél. Az 

akácfák is virágoznak hellyel-hely-

lyel, eöt az egyik borbélyinesternél 

a cseresznyefa is kivirágzott. 

Oláh rablók meztelenre vetkőztet-
ték egy autóbusz utasait. A Con-

stanzába vezető országúton, Medgi-

die mellett, útonállók megtámadtak 

egy utasokkal tele autóbuszt. A rab-

lók, nemcsak hogy teljesen kifosztot-

ták az utasokat, de csaknem egészen 

le is vetkőztették őket és a ruháju 

kat is elvették. A rablók a kerekek 

pneumatikját is magukkal vitték és 

revolverlövésekkel szétrombolták a 

motort, hogy a hatóságok értesítését 

megakadályozzák. 

A legény és a rendőr harca. Sze-

gedről jelentik: Nagy Vince alsóvárosi 

legény ittas állapotban a Boldog-

asszony sugáruton a járókelőkkel előbb 

veszekedni, majd verekedni kezdett. 

Az odaérkező rendőrőrszem felszólí-

tásának nem volt hajlandó engedel-

meskedni, sőt megütötte, mire a 

rendőr előbb kardot rántott és sike-

rült is a részeg legényt leszerelni, 

majd bekísérte a központi ügyeletre. 

A legény ellen hatósági közeg elleni 

erőszak cimén indult meg az eljárás. 

Haragosak, ha találkoznak, ördög 

József szegedi vendéglős és Farkas 

Sándor gazdálkodó már régebb idő 

óta haragos viszonyban voltak egy-

mással. Az elmúlt éjszaka véletlenül 

összetalálkozott a két haragos a Ko-
ozsvári téren. Szóváltás, majd vere-

kedés támadt közöttük és a gazdál-

kodó úgy vágta földhöz ördög Józse-

fet, hogy azt koponyalapitöréssel hal-

dokolva vitték kórházba. Farkast a 

rendőrség letartóztatta. 

Ki érti meg* őket? 
Két héten belül m á r az ötödik 

helyről í r j ák , hogy a helybeli re-

formátus pap szét akar j a ugrasz-

tan i a Magyar Fa lu lelkes táborát. 

Azt mond ják , hogy a m i mozgal-

munk nem szervezkedés, hanem 

laprendelés. Másszóval m i ü rügyü l 

haszná l juk fel a szervezkedést ar-

ra, hogy lapunkat elterjeszthessük. 

— őszintén szólva nem ér t jük a 

nagytiszteletű urakat ! Igaz, hogy 

m i a tábor tag ja i t kötelezzük arra, 

hogy lapunkat olvssák. Ez temé-

szetes. Hiszen csak a Magyar Fa lun 

keresztül adhatunk hír t mozgal-

munk eredményeiről, a célokról, 

amelyek felé törekednünk kell, a 

közös bajokat, panaszokat a Ma-

gyar Fa lu hasábja in t á r j uk az or-

szág közvéleménye elé. Hangoztat-

j u k is mindenütt , hogy ak ik lélek-

ben velünk vannak, de szegénysé-

gük mia t t még az előfizetést sem 

tud j ák nélkülözni , á l l j anak össze 

ketten-hárman-négyen, hogy egyre-

egyre kevesebb jusson. Olvassák el 

a nagy tiszteletű urak a m i lapun-

kat ! A m i hosszú harcunk eredmé-

nyeképen a Kisbirtokosok Földhi-

telintézete megkezdi a ba jba jutot t 

gazdák anyagi rendezését. A m i kö-

zel egyéves szervezkedésünk alap-

j á n az osztrák gazdaszervezetekkel 

m á r a lá í r tuk a sertés- és szarvas-

marha-kivitelre vonatkozó szerző-

dést. Ez után jön a többi szerződés, 

amelyeknek hatóerejét akkor érez-

zük igazán, amikor táborunk az 

egész országban kiépül. Ezt akar-

ják megakadályozni a nagytiszte-

letű urak? Vagy valakinek készítik 

az ú t j á t és ezért vagyunk m i út-

ban? M i is készít jük ám valakinek 

az ú t j á t és az hamarosan el jön! 

Kéményseprővel találkozni sze-

rencse, de még nagyobb szerencse 

osztálysorsjegyet vásárolni . A sors-

jegyek száma 84.000, a nyereménye-

ké 42.000, tehát minden második 
sorsjegynek nyernie kell! Az embe-

r i élet szerencsére, véletlenre van 

berendezve, próbá l juk hát ki a sze-

rencsénket az csztálysorsjeggye!, 

anná l is inkább, mert se szeri, se 

száma azoknaik az embereknek, 

akik ezen az úton vagyonhoz jutot-

tak. Akikben van egy cseppnyi élel-

messég, az>ne mulassza el az alkal-

mat ! 

Min <öpreng ke' Sonkoly koma? 

Vh 

— Most, olvasom éppen, hogy a 

miniszterelnök megint külföldi uta-

zásra készül. Csodálatos fáradhatat-

lanság. Örökös mozgás és tevékeny-

ség, az bizonyos. Ha idehaza van — 

akkor vadászik. Vájjon külföldön 

mire vadászik? S mért megy mosri 

Törökországba? Eddig nem fogott 

talán elég — törököt öwgyméltó-

sága?.,. 
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TlÉYálA 

A pékek 
A pékek panaszkodnak, a pékek 

azt állítják, hogy ráfizetnek a mes-

terségükre. No mert most is csak 

annyi a péksütemény ára, mint mikor 

S2 pengős s nem 17 pengős búzából 

sütötték. 

Azt mondják: beszüntetik a sütést. 

Szegények. De valamire nem gon-

dolnak. Nem gondolják meg, mi 

lenne, ha a termelő szüntetné be a 

termelést? Elvégre 32 pengőből le-

esni 17 pengőre: nem csekélység. 

Vagy csak a gazdáknak szabad vesz-

teniük $ a pékeket megvédi a káro-

sodástól az, hogy , sok a — sütni-

valájuk. 

Barangolások 
Tovább folyik a szervezés Borsodban 

Az elmúlt hét folyamán Bor-

sod megyében folytatta Mohácsy 

Lász ló t i t ká r a Magya r Falu-tábo-

rának szervezését. Gazdasági szer-

vezeteink a következő helyeken ala-

ku l tak meg: He jőbába , megbizott 

Gere P á l Lász ló ; He j őkü r t . megbi-

zott V i gh Vencel; Mezőnagymi-

bá ly , megbizott Tolcsvay La jos ; 

Ároktő, megbizot t Szikszay Gábor ; 

Tiszabábolna, megbizott Bessenyey 

László; Tiszatar ján , megbizott Mol-

nár Ber ta lan közs. b író ; Tiszapal-

konyán, megbízó i t Gedeon Gyö rgy ; 

Tiszaöézíár, ' megbizot t Serkej Gá-

bor közs. b író; Nemesbikk, megbi-

zott "fit. Ba logh Sándor ; Tiszadorog-

ma, megb i zo t t : Makk Gyöbgy; Ge-

lej, megbizott For ray György. 

Szervezési gyűléseinken minde-

nü t t különösen mély hatást gyako-

rolt Va í k ó La j os vat ta i kisgazda 

beszéde, Mohácsy t i tkár Va l k ó La-

jos tábortestvérrel együt t a szerve-

zés m u n k á j á t továbbfo ly ta t j ák 

Borsodban. 

Táborozás Tiszafüreden. 

Nagya r á nyú népgyű lés volt a 

m a i t v as á rnap Tiszafüreden. Nyolc 

község küldöttség á l t a l képviseltet-

te magá t , megmozdul tak a megje-

lentek s a -messze puszták népei is. 

E g y m á s u t á n jöttek a nehéz szeke-

rek, megrakva a napbarn í to t ta , be-

csületesen dolgozó m a g y a r gazdák-

kal . A gyű lést Szőke Sándor , tábo-

runk lelkes h íve ny i to t ta meg, utá-

na Dr . Fa rkas End re tar tot t n agy 

lelkesedést k ivá l tó beszédet, amely-

ben a nehéz gazdaság i ba jokró l és 

azok orvoslásának mód j á r ó l be-

szélt. Összetartásra és szervezke-

désre buzdította az embereket, mer t 

csak í gy t ud j uk a ba joka t f e j ünk 

felől e lhár í tan i . 

A szép rendben lefolyt gyűlés 

után a közönség nagy része Kovács 

Imre Nemzeti nagy vendéglő jébe 

vonult , amelynek m inden helyisé-

gét és udvará t is betöltötték a fel-

lelkesül t emberek. .Mega l ak í t o t t ák 

a Magyar Fa l u táborát . 

•A gyűlés megszervezése és a Ma-
gyar Fa l u t áborának mega lak í t ása 
körül kü lönös tevékenységet fejtet-
tek ki: Szőke Sándor , Rácz József, 
Dobár Is tván , H á r János , Kovács 
Imre, Tarnóczy János , Ternay Mik-
lé». Beke András , B. Szabó Kál-
mán , i f j . V i r á g Gábor, stb. 

H* «éi«««!« na ímiM 
A Magyar Falu állandó rovatban tájékoztatja a Tábor 
tagjait mindazon jogi kérdésekről, melyek a községek 

életében előfordulnak 
Minden jogi kérdésben rendelkezésre ál lónk! 

A közigazgatás rendezéséről 
szóló 1929» évi XXX. t.-c. 

Közli: de. Kránitz János ügyvéd 
ív. 

11. §. Az összes választók 
névjegyzéke 

A torvényhatósági választók név-

jegyzékét ötévenként — a választás 

évében — május, hó 31,ig az igazoló-

választmány áll ít ja össze. 

A névjegyzék összeállítása az or-

szággyűlési képviselőválasztók név-

jegyzéke álapján történik. 

A névjegyzék jún ius 1-től június 

15-ig közszemlére kerül. Ezen idő 

alatt a névjegyzék ellen felszólalást 

lehet benyújtani az igazoló-választ-

mányhoz; az igazoló-választmány ha-

tározata- ellen pedig a határozat kéz-

besítésétől számított 15 nap alatt a 

közigazgatási bírósághoz panasznak 

van helye. 

A jogosulatlan felvétel miatt bár-

melyik választó, a kihagyás miatt 

azonban csak maga az érdekelt szó-

lalhat fel. 

. A jogosulatlan felvétel miatt csak 

azon az alapon lehet- felszólalni, hogy 

a megtámadott neve a törvényhatóság, 

területén nincs benne az országgyűlési 

képviselőválasztók névjegyzékében, 

vagy nem lakik 6 év óta a törvényha-

tóság területén. A jogosulatlan ki-

hagyás miatt , viszont csak arra ala-

pítható. a panasz, — melyet maga a 

kihagyott nyúj that be,"— hogy neve 

benne van áz országgyűlési képviselő-

váiasztóknak a névjegyzékében és 6 

év óta a törvényhatóság területén 

lakik. ' . ' ' . . " • • 

12. §. Választókerületek 
A törvényhatósági bizottsági tago-

kat választókerületenkint választják. 

A választókerületeket a törvény-

hatóság maga állapítja meg szabály-

rendelettél. 

13. §. A választások sor-
rendje — A megbízás idő-

tartama — Póttagok 
A törvényhatósági választások nap-

j á t a törvényhatóság közgyűlése álla-

pí t ja meg. 

A legtöbb adótfizetők választását 

az összes választók köréből történő vá-

lasztások előtt kell megtartani. 

A legtöbb adótfizető és érdekképvi-

seleti bizottsági tagok megbízatása 5 

évre szól. 

Az összes választók közül válasz-

tandó bizottsági tagokat 5 évenkint 

10 évre választják úgy, hogy 5 éven-

k in t kiesik a bizottsági tagoknak az a 

felerésze, amelynek a 10 éves meg-

bízatása már lejárt. Az első 5 év el-

teltével az igazoló-választmány jelöli 

ki sorshúzás útján a kieső tagokat. 

Az első 5 év után kisorsoltak tehát 

csak 5 évig —• és nem 10 évig — tag-

ja i a bizottságnak. 

Minden választásnál póttagokat is 

kell választani. 

A póttagok száma félannyi, mint 

a rendes tagoké. 

Valamennyi póttag megbízatása 5 

év leteltével véget ér. 
Azok, akikre több szavazat esett, 

lesznek a rendes tagok, többiek pedig 

a póttagok. Szavazategyenlőség ese-

tén azt illeti a rendes tagság, akinek 

magasabb iskolai képzettsége van. 

Ha az elsőbbséget ezen az alapon 

nem lehet megállpítani, akkor a vá-

lasztási elnök dönt sorshúzással, 

A megüresedett rendes tagsági he-

lyekre a póttagok megválasztásuk 

sorrendje szerint lépnek, tehát elő-

ször a névsorban a z első, 

14. §. Választási hirdetések 
A választási hirdetések éppúgy, 

m in t az országgyűlési képviselővá-

lasztásoknál, csak a legszükségesebb 

tudnivalókat tartalmazhatják (a gyű-

lés helyét, idejét és a szónokok, jelöl-

tek nevét). 

Aki a tilalmat megszegi, azt vét-

ség miat t 2 évig terjedhető fogház-

zal kell büntetni. 

A 15. §. az összes választók közül 

történő választásnál követendő eljá-

rást szabályozza. Lényeges rendelke-

zése, .hogy a kis- és nagyközségekben 

reggel 9 órától délután 1 óráig, vá-

rosokban pedig este 8 óráig megsza-

kítás nélkül kell megtartani a válasz-

tást. Ezen a határidőn túl szavazatot 

elfogadni nem szabad. 

A választásokat vármegyében 3., 

törvényhatósági jogú városban pedig 

1 nap alatt valamennyi választóke-

rületben meg kell tartani. 

16. §. A szavazás és a szava-
zatok összeszámlálása 

,4 szavazás titkosan történik sza-

vazólappal. Minden választónak csak 

egy szavazati joga van. Szavazni 

csak személyesen lehet. 

A szavazás az országgyűlési képvi-

selőválasztásokra megállapított sza-

vazókörökben történik. 

A választók a szavazás megkezdése 

előtt a szavazatszedő küldöttség mellé 

4 bizalmiférf i t jelölnek ki. Ha ezzel a 

jogukkal nem élnek, akkor a szavazat-

szedő küldöttség elnöke jelöli ki a bi-

zalmiférfiakat. 

A szavazás befejezése után az el-

nök, a választási jegyző s a bizalmi-

férf iak előtt öszeszámlálja a szavaza-

tokat s utána a választás lefolyásáról 

a szavazatszedő küldöttség jegyző-

könyvet készít. 

Gyógyászati Tanácsadó. 
Tüdőbaj, s o r v a d á s , légcsőhurut, 
asztma, stb. gyógyításához útmutatót 
küldünk, amelyben felsoroljuk mind-
azon méregmentes szereket, ame-
lyeket az európai orvosi egyetemek 
belgyógyászati tankönyvei és a klini-
kák recipekönyvei előírnak s ismer-
tetjük a gyógykezelési eljárásokat 

A R A ; 1 6 F I L L É R . 
(Bélyegben is küldhető.) Az orvos-
ságok megküldéséről gondoskodunk. 

A C T B D i i BUDAPEST, 1. KER., 
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Briand Pán-Európája. 

A francia kü l ügy miniszter a nő-

egyesületek nemzetközi szövetségén 

nagy beszédet mondott . Beszédében 

foglalkozott a német választások 

eredményével is. Szerinte a szélső 

jobboldal előretörése komolyan "Ve-

szélyezteti a v i l ág békéjét. Beszéde 

további során fehívta a nőket,-hogy 

a v i lágbéke érdekébén támogassák 

Páneurópa tervét, mert — szerinte' 

— csak ez adha t j a meg a v i l ágnak 

a nyugodt fejlődést. 

Kivégzések Oroszországban. 

A cseka ismét kivégeztetett 48 el-

lenforrada lmárt , ak iknek az volt a 

bűnük , hogy katonatisztek voltak, 

gyá ruk vö l t va lamikor és hogy 

büszkén val lot ták maguka t orosz 

nemeseknek és a" t égk .xár i rendszer 

híveinek. Oroszországban- tehát még 

m i n d i g ha l á l .jár azoknak, a k i k niá-s: 

Véleményen vannak, , mint a; vörös 

szovjet urai . A gyakor la tban így-

fest a, „vi lágszabadság" . 

í r j kormány Ausztr iában. 

A szomszédos Ausz t r i ában á m u l t 

héten megbukott a Séhóbér-kor-

mány . A köztársasági elnök a ke-

resztényszocialista alkancel lárt , 

Vaugó in t bízta meg kormányalak!-. 

tással. A z ú j ko rmány , amely a pol-

gár i pár tokra támaszkodik, kedden 

átvette az ügyek vezetését. H í r sze-

r in t őszre k i í r j ák-az ú j választáso-

kat is, 

A newyorki tőzsde és Hit ler beszéde. 

A newyorki értéktőzsdén a n in l t 

csütörtökön . az ár fo lyamok ú j abb 

mé lypontra zuhantak.' Eleinte.. bar 

rátsagos vo l í az i rányzat , de kéf 

sőbb nagy áresések következtek be,; 

amikor köztudomásúvá vá l t H i t ler : 

Ado l fnak a lipcsei" törvényszék 

előtt tett va l lomása, «me lyben gu-

ruló fejekről és arró l beszélt, hogy 

a nemzeti szocialisták még f og j ák 

akadá jyozn i a jóvátétel i fizetések 

teljesítését. Á z osztrák kormány-le-

mondásának hírére ú j a bb - ellany-

liulás következett. A részvények 

ú jabb , tíz pon t ig terjedő árhanyat-

lást szenvedtek. A esütö-rtöki, .ár-

veszteségek közéi egymi l l i á rd dol-

lárra rúgnak . 

Amerika perli Németországot. 

A nemzetközi törvényszék előtt 

hétfőn érdekés per tárgya lása kez-

dődött . Az amer ika i kormány -40 

mi l l i ó dol lár kártérítésre. .pörö l te 'a 

német kormányt , mer t a világhábo-

rú idején á l l í t ó lag néniét kéinök 

robbantot ták fel Kingslánclban a 

blaekthoni munic iósraktar t : A tár-

gyaláson az amerikai kormány 

ügyvéd je hangsúlyozta, hogy az 

Egyesül t-Ál lamok ko rmánya nem 

hagyha t j a büntet lenül az egykori 

császári német kormánynak ezt a 

bűncselekményét, amelyet akkor 

követtek el, amikor az Egyesül t 

Á l l amok még nem is. avatkozott a 

v i l ágháborúba . Hosszasan ismer-

tette a német kémek háborús-tevé-

kenységét az Egyesült-Ál lamokban. 

Szerinte a kémek a robbantások 

cé l ja i ra szolgáló vegyi szereket'és 

mérgeket tubusokban úgy csem-

pészték át Amer ikába , hogy ló- és 

öszvérszál l í tásoknál az ál latok gyó-

gy í t ására való szereknek tüntették 

fel. Azt á l l í totta, hogy erre bizo-

nyítékai vannak. Ezekért a cselek-

ményekért a volt császári kormány-

nak kell felelnie és a német köztár-

saság, m in t jogutód, kötelezendő az 

okozott kár megtérítésére. ' 
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Nyílt levél a pacsaí kerület 
minden kisgazdájához 
Irta; vitéz Pölöskei János 

Magyar Testvéreim! 
A pacsai mandátum gazdátlanul 

áll. Bartos János lemondott arról a 
mandátumról, amely csak névleg volt 
az övé, de lelkileg soha. A példátlan 
erőszakosság megbosszulta magát s 
ú j ra i t t az idő, hogy megmutassátok 
országnak-világnak, hogy a pacsaí 
nép nem játékszer, hanem az ország 
egyik legöntudatosabb népe. 

Meghívástoknak eleget téve, Zsir-
kay János fellépett a kerületben. Kö-
telességemnek tartom mindnyájatok-
nak megüzenni, hogy megválasztását 
éppen az a kisgazda-eszme követeli, 
amelyet korbáccsal akartak kiverni a 
Ti lelketekből. 

Testvéreim! Tíz esztendő óta küz-
dök veletek egy csatasorban. Ha örül-
tetek, én is örültem, ha sírtatok, én 
is sírtam. Tehát jogom van újból az 
élre állni és odakiáltani minden ra-
vaszságnak, hogy: elég volt! Ezt a 
harcot nekünk diadalmasan kell meg-
vívnunk. A fajszeretet és testvériség 
zászlója nem eshetik sárba, mert azt 
a jog, a szabadság harcosa tart ja ke-
zében. 

Zsirkay János mindnyájatok em-

bere. A pacsai kerületben nem kell 

bemutatni, hiszen ismeretség, barát-

ság fűzi Hozzátok! Ti hívtátok meg, 

tehát a Tietek. 

Lehet, hogy az idő rövidsége nem 
engedi meg, hogy minden községben 
programbeszédet mondhasson, de a 
lehetőség szerint minden községet 
meglátogat. Ahova nem mehet, ott 
leszünk mi, a barátai. 

Az ajánlási ívek vasárnapra már 
ott lesznek minden községben. Fel-
hívok minden tábortagot, hogy az 
ívet vegye kezébe és minden válasz-
tóval írassa alá. Nem sok az idő, te-
hát vasárnap már készen kell vele 
lenni. 

Elérkezett tehát ú j ra az a nap, 
amikor döntenetek kell sorsotok fö-
lött. Tőletek függ, hogy jól választo-
tok-e, vagy nem. Tudjátok meg, hogy 
a válacztás az Eszmék harca. Tehát 
nem azt kell nézni, hogy ki mit ígér, 
hanem azt, hogy a népszeretet mér-
legén mennyit nyom. Nem tételezem 
fel rólatok, hogy néhány rongyos 
pengőért eladjátok magatokat. Ha 
már a volt képviselőtök ide vitt ben-
neteket, maradjatok meg annak, akik 
voltatok: öntudatos, gerinces magya-
roknak. 

Drózdy Győző amikor búcsúlevelét 
kiadta, reánk bízott benneteket. A 
megbízást mi vállaltuk s becsülettel 
küzdöttünk is értetek. Megteremtet-
tük a lelkek egységét s ú jra összehoz-
tuk a szétvert tömegeket. Ha tehát 
most más irányba mentek, évtizedes 
küzdelmeteket tagadjátok meg. 

Mint barátotok és kisgazdatátsa-
tok mindig csodálattal néztem azt a 
határozottságot, amivel az Eszmét 
Szolgáltátok. Né hagyjátok tehát 
cserben most sem a zászlót. Padártól 
Kisradáig és Hahóttói Gétyéig lobog-
jon ú j ra diadallal a Ti szabadságtok 

zászlója. Az esetleges terrortól ne 

féljetek! Van ahhoz erőnk, hogy min-

den jogtalansággal és törvénytelen-

séggel szemben megvédjünk benne-

teket. Csak vigyázzatok, hogy ravasz 

fondorlatoknak áldozatául ne essetek. 

Az egész ország figyelme ma felé-
tek irányul. A szebb és szabadabb 
jövő hajnalhasadását várja tőletek. 
Legyetek méltó harcosai a szebb jö-
vendőnek. 

Testvéreim! Én bízom Bennetek. 
Ügy hiszem, még él lelketekben a 
multak emléke és ez nektek is szent. 
Nem tudnám elképzelni, hogy csak 
egy ember is akadjon köztetek, aki 
elvtagadó. Szégyen lenne ez rátok, 
mert ma úgy ismer benneteket az or-
szág mint a szabadság és jog meg-
testesült. rajongóit. Tegyétek meg, 
hogy továbbra is büszke lehessek az 
én becsületes zalai parasztfajtámra. 
A választás napján csak egy nevet 
ejtsetek ki szátokon s ez a név légyen: 
Zsirkay János. 

Testvéri üzenet Pacsára 
A kískomáromí kerület független kisgazdapártja 

a pacsai néphez 

A kiskomáromi kerület független 
kisgazdapártja a mai napon az alábbi 
levelet küldte be hozzánk: 

„Tisztelt Szerkesztő Ű r ! Nagy 

örömmel és bizakodással tölt el ben-

nünket az a tudat, hogy Szerkesztő 

Űr felveszi a küzdelmet a mi testvér-

kerületünkben. Kérem, adja tudtára 

becses lapján keresztül a mi harcos 

testvéreinknek, hogy szívvel-lélekkel 

velük vagyunk s az ő diadaluk a m i 

győzelmünk is. Szeretnénk beleönteni 

minden testvérünk lelkébe azt a 

győzniakarást, ami egy évtizeden ke-

resztül hevített bennünket közösen. 

Szerkesztő úrban látjuk mi is azt a 

népszerető férfiút, aki el tudja feled-

tetni azt a sok keserűséget, amit a 

multak példátlan erőszaka hagyott a 

lelkünkben. 

Pártvezetőség. 

I t t említjük meg, hogy Koma Jó-
zsef megyebízottsági tag és több te-
kintélyes kisgazda a vasárnapi napot 
vitéz Pölöskei János kíséretében a 
kerületben tölti, hogy ezáltal is ki-
fejezést adjanak szolidaritásuknak. 

Valószínű, hogy Madarász Zsig-
mond és Javós Antal volt kisgazda-
képviselők is a kerületbe utaznak, 
hogy résztvegyenek Zsirkay választá-
sán. Úgy látszik az egész ország ve-
zető kisgazdái megmozdultak, mert a 
pacsai választás nagy kihatással lehet 
a kisgazdamozgalom jövőjére. 

Kívülük még leérkezik Dr . Tég-
lássy Béla főorvos is, a Magyar Falu 
egészségügyi tanácsadója, aki egy 
teljes hétig fog tartózkodni a pacsai 
kerületben, hogy Zsirkay Jánoson ke-
resztül diadalra igyekezzék jut tatn i 
azt a zászlót, amelynek jelszava egy 
szóból á l l : népboldogulás. 

Gazdasági megerősödés nélkül nincs poli-
tikai függetlenség. — Csoportosuljunk 
a „MAGYAR FALU" táborába, amely 
független, bátor szókimondó harcosa 
a magyar falu gazdasági érdekeinek ti 

Kérdés: Felelet: 
HOL van szerencse ? 
HOL van szeretet ? 
HOL van a béke ? 
HOL nincs gond! 
HOL van pénz ? 

AHOL szeretet van! 
AHOL béke van ! 
AHOL nincs gond! 
AHOL pénz van! 
AHOL osztálysorsjegy van ! 

Számtalanszor beigazolódott, hogy mindazoknak, akiknek osztály-
sorsjegyük van, joggal reménykednek és sokan nyernek, egyszerre gaz-
dagok lesznek. 

Ma már alig van ember, akinek ne volna legalább egy sorsjegye! 
A havi költségvetésben, már úgy szerepel a sorsjegyért járó összeg, mint 
pl. az újság, fürdő, mozi, szappan stb.-re szóló kiadás. 

Szegény, gazdag, kereskedő, iparos, gazda, földmíves, tisztviselő vagy 
munkás mind résztvesznek a m. kir. osztálysorsjátékon, mert a jelenlegi 
gazdasági és kereseti viszonyok mellett ez célszerű, hasznos befektetés és 
nagyon okos dolog! 

Az új sorsjáték október 17-én kezdődik és a főnyeremények 300.000 
pengő, 200.000 pengő, 100.000 pengő, 50.000 pengő, 30.000 pengő, 
25.000 pengő, 20.000 pengő stb., stb. okvetlen kisorsoltatnak és készpénz-
ben fizettetnek ki. Az is köztudomású, hogy minden második sorsjegy 
nyer. Mert 84.000 sorsjegy közül 42.000-et, tehát a felét húzzák ki. 

A hivatalos árak: egész sorsjegy 24 pengő, fél 12 pengő, negyed 
6 pengő, nyolcad 3 pengő az összes főelárusltoknál, kik hivatalos játék-
tervet ingyen és bérmentve küldenek. 

Tehát szerencse fel! Aki mer, az nyer! 

V V ' V W ' » » V 

Hússertés-gondozói 
tanfolyam Pápán 

A hússertéstenyésztés eredményes-
ségének egyik alapfeltétele a meg-
bízható, kötelességét hűen teljesítő és 
szakképzett istállószemélyzet. A föld-
mívelésügyi m. kir. minisztérium gon-
doskodni kíván arról, hogy az ország 
hússertéstenyésztö birtokosai alkal-
mazottjaikat a hússertés-ápolás, takar-
mányozás, nevelés és hizlalás körüli 
teendők helyes ellátására az ily célokra 
megfelelően berendezett és "felszerelt 
pápai m. kir. mezőgazdasági szakisko-
lánál rendszeres, egyelőre négyhetes 
gyakorlati tanfolyamion kiképeztet-
hessék. Ily gyakorlati tanfolyamok 
Németországban több helyen állandóan 
tartatnak és szép eredménnyel mű-
ködnek, minek bizonyítéka a német 
hússertéstenyésztés és hizlalás példa 
nélkül álló erőteljes fejlődése. A Né-
metországban szerzett tapasztalatokat 
felhasználva és a hazai viszonyokhoz 
alkalmazva, a harmadik sertésgondozói 
négyhetes gyakorlati tanfolyam a 
pápai m. kir. mezőgazdasági szak-
iskola hússertéstenyésztéssel foglal-
kozó tangazdaságában 1930 november 
hó 1. és 28. napjai között fog meg-
tartatni. • • 

„ A tanfolyamra felvétetnek hús-
sertéstenyésztéssel foglalkozó gazdák 
és alkalmazottaik (sertésápolók, kaná-
szok) . 

Részvételi dij 40 (negyven) pengő, 
melynek ellenében a résztvevők élelme-
zést, lakást, világítást, fűtést kapnak, 
továbbá gyakorlati s elméiéti kikép-
zést nyernek a hússertéstenyésztés 
körébe vágó ismeretekből. 

A tanfolyamra való felvételért a 
pápai m. kir. mezőgazdasági szak-
iskola igazgatóságához kell folya-
modni. A felvétel iránti egyszerű kér-
vényhez mellékelni kell a folyamodó 
keresztlevelét. 

A kérvény benyújtásának határideje 

1930 október 10. 

Tekintettel arra, hogy a tanfolyamra 

az alapos egyéni kiképzés lehetősége 

miatt csupán 12 résztvevő vétetik fel 

ajánlatos mielőbb folyamodni. A rész-

vételi dí jat a tanfolyam megnyitása-, 

kor, 1930 november 1-én kell a mező-

gazdasági szakiskola pénztárába be-

fizetni. 

A tanfolyamra felvettek tartoznak 

pontosan megjelenni, a gyakorlati 

munkában résztvenni, kellő mennyi-

ségű fehérneműt, munkaruhát maguk-

kal hozni. 

A tanfolyam vizsgával nyer beféje-

zést és á résztvevők a tanfolyam sike-

res elvégzése esetén bizonyítványt 

nyernek. 

Nagy sztrájkok Északfrancia-

országban. 

Északfranciaországban nagy 

sztrájkok vannak. A li l lei prefektus 

már hosszabb ideje tárgyalásokat 

folytatott a sztrájk megszüntetése 

érdekében. E tárgyalások, amelyek 

már-már sikerrel biztattak, most 

megbiueultak. A texti l ipar munka-

adói kijelentették, hogy a súlyos 

gazdasági helyzetre va ló tekintet-

tel nem mehetnek bele béremelé-

sekbe és ezért céltalannak l á t j ák á 

munkásokkal va ló további tárgya-

lásokat. 
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Meg a k a r j á k menteni a végre-
hajtás alatt álló k isgazdákat 
A Kisbirtokosok Országos Földhi-

telintézete meg akar felelni annak a 

bizalomnak, amelyet a magyar kis-

gazdaközönség Ötven év óta táplál 

vele szemben. Hadik János gróf, a 

kisbirtokosok elnöke óriási beadvány-

nyal fordult a kormányhoz. A földvá-

sárfására megalakított ötösbizottság 

tagsági helyét csak abban az esetben 

vállalja el, ha a kormány elfogadja 

álláspontját és a gyufakölcsönbő! 

megmaradt 12.85 millió pengőt arra 

használja fel, hogy a veszélyben levő 

kisgazda-birtokokat mentsék meg. 

A tanulmány elsősorban rámutat 

arra, hogy a földárak további csök-

kenésének meggátlására irányuló ak-

ció legélső feladatának a végrehajtás 

és árverés alatt álló kisgazdák meg-

mentésének kell lennie, ami nem 

egyoldalú kisgazda érdek, mert hi-

szen a közép- és nagybirtok lerom-

lott földértékének normális nívóra 

való visszaállítása sem biztosítható 

addig, amíg a kisgazdák ingatlanai 

tömegesen állanak árverés alatt és ha 

a kisbirtok hosszúlejáratú hitele meg-

rendülne, vagy lényegesen leromlana, 

ezt hatványozottan'éreztetné a közép-

és nagybirtoknál. 

Rámutat Hadik János gróf arra, 

hogy számos olyan eset van, amidőn 

a kisgazdák ingatlana lényegesen ki-

sebb összeggel van megterhelve, mint 

ami azok reális értéke, mégis függő 

tartozásuk elviselhetetlen kamatter-

hei s a ?úlyos értékesítési válság 

miatt árverés alá kerülnek. Ezeken 

lehet és kell is segíteni, állapítja meg 

Hadik János. A végrehajtás és árve-

rés' alatt álló kisgazdák szanálásának 

keresztülvitelénél Hadik az altruista 

intézeteknek kíván szerepet juttatni. 

Megállapítja, hogy az ingatlanárve-

résekről a telekkönyvi hatóságok ál-

tal a földmívelésügyi minisztérium-

hoz tett jelentések feldolgozatlanok 

és a legsürgősebb teendő az Ötös Bi-

zottság részére a szükséges árverési 

statisztikai adatok összeállítása, 

amely munkálatot egyik altruista in-

tézetre kellene bízni. 

A lebonyolítással megbízott inté-

zetnek a rendelkezésre álló hirdetmé-

nyéket statisztikailag fel kell dol-

goznia és megyénkint összeállítani az 

árverés alatt álló kisgazdák névsorát, 

akiket blankettáris levél útján az 

Ötös Bizottság szólítana fel arra, 

hogy a szanálási akcióba be akar-

nak-e kapcsolódni és hogy az ügyükre 

vonatkozó tényállást közöljék le. 

Hadik János gróf véleménye sze-

rint az esetek túlnyomó része olyan, 

hogy a bajbajutott kisegzisztenciá-

kat az árverés és az annak nyomán 

járó pusztulás örvényéből meg lehet 

menteni. 

A bajbajutott kisgazdák első cso-

portjába sorolja Hadik javaslata azo-

kat, akik a gép- és anyagkereskedök 

részéről a múltban nyújtott túlmére-

tezett áruhitelek miatt jutottak vál-

ságba. Ezeken a kisgazdákon lehet 

segíteni olyan módon, hogy ingatla-

a gyufapénzböl törlesztései kölcsönö-

'•et nyújt az Ötös Bizottság. Mint-

hogy a gép- vagy anyagkereskedő a 

törlesstéses kölcsön révén hozzá fog 

jutni követelésének lényeges részéhez, 

biztosítható lesz az, hogy a bajbaju-

tott kisgazdák kamatmentesen, vagy 

mérsékelt kamatláb mellett több évi 

halasztást kaphassanak. 

A bajbajutott kisgazdák második 

csoportjába azok tartoznak, akik va-

lamely vidéki pénzintézettől váltó-

kölcsönt vettek fel abban a remény-

ben, hogy az törlesztéses kölcsönné 

lesz átalakítható. Minthogy ennek le-

hetősége a záloglevélpiacon beállott 

fennakadás következtében nincs meg, 

a gyufapénzekből nyújtandó törlesz-

téses kölcsön révén kell módot talál-

ni a kisgazdák szanálására. 

A harmadik csoporthoz tartoznak 

azok, akik váltóhitelt vettek igénybe 

abból a célból, hogy parcellázási vé-

telüket lebonyolíthassák. Ezek szaná-

lása ugyancsak biztosítható az előbb 

említett módon. 

Ugyancsak szanálhatók azok a kis-

gazdák, akiknek, ingatlanait kisebb 

vidéki intézetek hitele mellett más 

hitelezők követelése is terheli, 

amennyiben az összes tartozás az 

ingatlan reális értékének 75 százalé-

kát meg nem haladja. 

Hadik János javaslatában szüksé-

gesnek tartja, hogy ne csak azon kis-

gazdák megmentése érdekében tör-

ténjenek lépések, akiknek ingatlanai-

ra nézve az árverés már kitüzetett, 

hanem azok érdekében is, akiknek az 

ingatlanaira nézve az árverési hirdet-

mény ugyan nincs még kibocsátva, 

de a végrehajtási eljárás akár zárlat 

foganatosítása, akár anélkül már fo-

lyamatba tétetett. 

A svéd gyufatröszttel kötött szer-

ződés értelmében meg van a lehető-

sége annak, hogy az ingatlanok az 

érték 50 százaléka erejéig terheltes-

senek meg úgy, hogy az említett 40 

millió értékű 50.000 holdat terhelő 30 

millió pengőből 20 millió pengő tör-

lesztéses kölcsönként folyó síttatnék, 

míg további 10 millió pengő másod-

helyű tartozásként terhelné'az ingat-

lanókat. 

Igazán segítve a kisgazdán csak 

akkor volna, állapítja meg Hadik Já-

nos gróf, ha a törlesztéses kölcsönön 

felül, amelynek évi járadéka 8.5 szá-

zalék lesz, a másodhelyű tétel után 

nem 8—9 százalékot, — amit a ha-

lasztást engedélyező joggal megköve-

telhetne —, hanem csak 6 százalékot 

kellene fizetni. A másodhelyű 10 mil-

lió pengőnél ez a 3 százalék kamat-

differencia évi 300.000 pengőt jelent. 

A kisgazdák szanálására vonatko-

zó intézkedések — mondja Hadik —• 

gazdasági és szociálpolitikai szem-

pontokból halaszthatatlanok és min-

dent el kellene követni, hogy ez a 

kérdés hosszas latolgatás és bürokra-

tikus húza-vona mellőzésével miha-

marabb megoldassák. 

Hadik János gróf a kisgazdák szá-

lása érdekében alakított ötös Bizott-

ság munkájában résztvegyen. 

* 

Az érdekeltek, ideértve a jelzálo-

gos hitelezőket is, akik ingatlanokat 

parcellázás céljára, vagy árverés alá 

kerülő mezőgazdasági ingatlanokat 

ajánlanak fel, kérvényeiket a bizott-

ság elnökénél (Földbirtokrendezés 

Pénzügyi Lebonyolítására Alakult 

Szövetkezet, Budapest, V., Széchenyi-

utca 2.), vagy az elől említett három 

intézetnél nyujhatják be. 

Sényi Pál dr. 

naik értékének 40 százaléka erejéig fásának megvalósítását alapfeltéte-
léül kötötte ki annak, hogy a föld-

árak további csőkkenésének meggát-

A méhészet abc-je 
Id. Boczonádi Szabó Imre. 

(17. közlemény.) 

Ha elég nagy a kijárónyílás, ez a 
körülmény megkönnyíti a hordást, a 
szellőztetést és a lakás tisztántartását; 
csökkenti a fészekbeli hőséget s 
ezzel csökkenti a rajzásra való haj-
landóságot, vagyis a nagy család nagy 
munkaereje együtt marad; ez fokozza 
az eilénállóképességet a külső támadá-
sok ellen; sőt a hangyasav bőséges 
termelésével teljes sikerrel fertőtle-
níti a lakás levegőjét a sokféle beteg-
ségek ellen. 

A méhcsaládnak ez a sokirányú 
ellenállóképessége teszi lehetővé azt, 
ami előttünk szinte lehetetlennek lát-
szik. így találunk egy méhcsaládot a 
százados fa odvában, melynek nyílása 
a 200—300 cm2-t is meghaladja; úgy, 
hogy az ember valóban elcsodálkozik: 
miként is védelmezheti meg az ilyen 
méhcsalád vagyonát a számtalan méh-
ellenséggel szemben. És mégis meg-
védelmezi, sőt az is bizonyos, hogy 
minél több ellenség leselkedik a méh-
család féltve őrzött vagyonára, annál 
inkább kifejlődik annak harcias tulaj-
donsága. Ne képzeljük tehát, hogy 
csupán a vadonban élő méhcsaládok 
ilyenek, az ember gondozása alatt 
állók éppen olyan harciasak lehetnek, 
ha ugyanannyi méhellenséggel kény-
telenek megküzdeni. Láttam egy mé-
hest a hegy közelében, az erdő közvet-
len szomszédságában, közel az úthoz. 
Ezt a méhest az arra járók messziről 
elkerülték, mert az ottani méhek na-
gyon harcias természetűek voltak. 
Miért? Mert az erdő közvetlen közel-
sége temérdek méhellenséget zúdított 
rájuk; ezek ellen tehát védekezniok 
kellett. 

A gondviselés minden teremtett 
állatot, így a méhet is felruhazta azza 
a tulajdonsággal, hogy teljes erővel 
védelmezi az életét és vagyonat; es 
minél több, minél gyakoribb veszede-
lem fenyegeti, annál kevésbé szorít-
kozik csupán a védelmére, illetve an-
nál hajlandóbb arra, hogy támadjon is. 
Az ilyen zaklatott életű méhcsalád 
tehát nem is ereszti lakása közvetlen 
közelébe a méhellenségeket, sőt üldö-
zőbe vesz embert és állatot egyaránt, 
mert valamennyiben ellenséget lát. 
Nagy tévedés volna tehát azt mondani, 
hogy az ember gondozása alatt álló 
méhek szelídek, ellenben a fa odvá-
ban tanvázók vadak; mert ha ez való 
volna, akkor az erdőn fogott raj. vagy 
a faodúból kifogott méhcsalád az em-
ber gondozásában- is ivadékokon át 
megtartaná. eredeti vadságát, az er-
dőre szökött s ott megtelepült raj pe-
dig a-fa odvában is még. több nemze-
déken át megtartaná az ő tűrhető, ille-
me* modorát. 

(Folyt, köv.) 

Lickl őméltósága és a tejárak. A 

közelmúlt napokban tejgazdasági ta-
nácskozás volt Budapesten. Ezen a 
viharos gyűlésen Hatvani Endre 
báró bejelentette, ihogy a legköze-
lebb ezer darab tehenet piacra dob, 
mert nem hajlandó tovább a mai áron 
tejet szállítani a pesti tejvállala-
toknak. Ugyancsak néhány más gaz-
da is támadta a tejvállalatok ki-
zsákmányoló politikáját. Lickl he-
lyettes-államtitkár, aki ma Magyar-
ország gazdasági főfelügyelője, a 
gazdák elkeseredett nyilatkozatai 
után óvatosságra intette őket! Ne 
hirtelenkedjék el — mondotta a he-
lyettes-államtitkár úr — elhatározá-
sukat, majd meg fog ez változni. — 
Bennünket különösképpen az érde-
kel, hogy miért nem intette az állam-
titkár úr a tejvállalatokat? Amikor 
ők 14—15 fillért fizetnek egy liter 
tejért, miért adják Budapesten a 
fogyasztóknak 44 fil lérért? Azt 
mondják a tejvállalatok, hogy ki-
csiny a tejfogyasztás és sokat kell 
feldolgozni vajnak és sajtnak? Ad-
ják a tejet 44 fi l lér helyett 30 fii-
lérért és egész biztosan kétszer any-
nyi tejet fognak eladni csak Budi-
pesten. Mi az oka annak, hogy az 
államtitkár úr nem tette meg ezt a 
figyelmeztetést? Miért szereti job-
ban a nagy tejvállalatokat, mint a 
keservesen küzdő gazdákat? 

Megalakult a mezőgazdasági gép-
kartell. Nagy dérrel-durral összeül-
tek az agrár-képviselők és öt minisz-
ter jelenlétében előadták panaszai-
kat a kormánynak. Egymásután so-
rolták fel a gazdasérelmeket, főként 
a kartellek ellen kívánt harcot. 
Hogy mennyit ér a képviselő urak 
zenebonája, semmi sem mutat ja job-
ban, mint az a tény, hogy ugyan-
azon a héten, nem is túlságosan ti-
tokban, megalakult a magyarorszá-
gi mezőgazdasági gépgyárak kartell-
je. És ezt nem mi fedeztük fel, ha-
nem az országnak egyik leghírhed-
tebb liberális újságja, amelyik úgy-
látszik nem kapott pénzt a hallgatá-
sáért. Tisztelettel megkérdjük: mi 
az értelme akkor a képviselő urak 
nagy akciójának, ha támadásaik hal-
latára nemhogy a meglevő kartellek 
ugranának széjjel, hanem megala-
pítják azt a kartellt, amely a legsú-
lyosabban fogja sújtani a falu né-
pét. Ma már mindenki tudja, hogy 
a gabonaárak esése következtében az 
egész világon megindult az általános 
olcsóbbodás és ennek hozzánk is el 
kell érkeznie. Ezzel szemben a mi 
kartelljeink szaporodnak. A szaporo-
dás azt fogja eredményezni, hogyha 
nem is emelik az árakat imitt-amott, 
de csökkenteni semmiesetre sem fog-
ják. Szóval a búza leeshetik 12 pen-
gőre, a rozs ára pedig a korpa ára 
alá, de az eke, amivel a barázdát 
szántjuk és a kaszapenge, amellyel 
learatjuk, az marad annyi, amennyi 
eddig volt. Ugylátszik itt már csak 
erős kéz politikája segíthet, csak az 
segíthet, amikor az asztalra ütünk. 

INCS TÖBBÉ RHEUMA! 
Ha megrendeli a törv. védett és 

eng. „ JUNÓ" SZESZ és KENŐCS 

orvosilag kipróbált háziszereket 

amelyek rhfeuma, csúz, ischias,' 

zsába és köszvénynél; megfázás! 

vagy megerőltetésből eredő fájj 

dalmaknál biztosán, bámulatos 

gyorsan használnak. Egy adag tel-

jesen elegendő és ennek ára hasz-

nálati utasítással együttes : U p 

Szétküldés postán, utánvétellel 

JSTEW GOKDVISEIÉS" GYÓGYSZERÉ 
Budapest, VI., Király-utca 86. , , 
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Anglia legnagyobb betegsége. 
Angl ia legnagyobb betegsége a 

munkanélküliség. Ezek száma a 
legutóbbi kimutatás szerint elérte 
a 2 mill iót. De ez hetente még min-
dig növekszik. A legnagyobb baj 
az, hogy ezek ellátása az ál lamra 
elbírhatatlan terhet ró. Naponta 
7 mi l l ió pengő a munkanélkül i se-
gély. Olyan összeg ez, amelyet még 
olyan világbirodalom sem bír el, 
m in t Anglia. Mindennap veszélye-
sebb a helyzet és senkisem tudja, 
hol fog végződni a csapás. 

Páneurópa területe és lakossága. 

A franciák most Páneurópa lét-
rehozásában fáradoznak. Persze 
teljesen meddőn és kilátástalanul, 
mert az ő elképzelésük szerint nem 
más az egész mozgalom, mint a 
győzők zsarnokságának biztosítá-
sa a legyőzöttek felett. Ha létrejön-
ne a lehetetlen, alanti számok sze-
rint igazodna az egész világ terü-
lete és népessége. 

Oroszország már néhány éve — 
nem Európa. Angl ia — szintén nem 
Európa. Ha tehát az Angolbiro-
dalom önálló vámterületet fog al-
kotni ós megszünteti a vámterüle-
teket a gyarmatokon, akkor a hol-
nap világképe, mint gróf Couden-
hcve-Kalergi megrajzolta, így fog 
kialakulni: 

lakosok mii. km-

Páneurópa. . . . 429 25 

Angol Birodalom . 4 6 4 39 

Oroszország . . . 150 .23 

Mongol Birodalom 520 12 

Pánamerika . . . 209 32 
» 

A csendőrség^ három havi teljesít-
ménye. 

Egy kimutatás ezerint a csendőr-
ség ez év április, má jus és június 
hónapokban összesen 24.055 bűntett 
és vétség és 37.175 kihágás esetében 
folytatott nyomozást. A nyomozás 
bűntetteknél és vétségeknél 20.714, 
kihágásoknál 37.163 esetben veze-
tett eredményre. 341 bűntett és vét-
ség esetében még folyik a nyomo-
zás. A csendsőrség összesen 2.538 
embert vett őrizetbe. Az elmúlt ne-
gyedévben a bűntettek -és vétségek 
száma havonként csökkenő arányt 
mutat és a végső szám 423 esettel 
volt alacsonyabb, mint az esztendő 
első negyedében. Sajnos, a kimuta-
tásból lát juk, hogy hányszor zak-
lattak fölöslegesen Magyar Falut 
olvasó derék, becsületes magyaro-
kat a hányszor jártak azok nyaká-
ra, akiknek nincs szerencséjük 
megelégedve lenni a „hivatalos" kép-
viselő urakkal. 

Az elefántok temetője. 

Az afrikai utazók legjobban tud-
ják, hogy a bennszülöttek ós jöve-
vények alig találnak holt elefán-
tot. Nagyon elterjedt az a hit, hogy 
az elefántok eltemetik halottaikat. 
Az Afr ikáról szóló könyvekben is 
gyakran találkozik az ember az 
elefántok temetőinek meséjével. A 
természet egyik angol búvára sze 
rint az elefánt különösképen szere-
ti a vizet. Ha pedig betegség vagy 
gyengeség lepi meg, a bűvös habok 
után való vágya fokozódik. Napon-
ta többször megy a folyók vagy a 
tavak vizéhez, hogy felüdülhessen 
a vízben. És rendszerint így éri 
utói az elmúlás: gyenge lévén ah-
hoz, hogy felkapaszkodhassék a 
parton, csendesen szunnyad el a 
hűs hullámokban. Az elefáníteme-
tők meséje azokból a kiszáradt ta-
vakból és mocsarakból eredhetett, 
amelyekben éveken át gyiilemlet-
tek fel az elhullott elefántok csont-
ja i és agyarai. 

Szerelem a vérzivatarban 
— Regény. — 

I r t a ; v i t é z P ö l ö s k e s J á n o s (51) 

A három altiszt borzasztóan neve 
tett az alsószobában. Úgy cincogtak, 
akárcsak az egerek, mert hangosan 
nem mertek nevetni. Végül is Tálos-
nak jó ötlete támadt. A padlás alatt 
levő kenyérpolcot alaposan megdön-
gette az öklével és hangosan kiál-
totta : 

— Ezek az átkozott egerek min-
den kenyerünket megeszik! — És 
cincogtak tovább. 

A vékony padláson át minden szó 
felhallatszott. A főhadnagy ráparan-
csolt a tisztiszolgára: 

— Gyuri! Azonnal menj le és 
mondd meg annak az őrmester ban-
dának, hogy ha még egyszer felker-
getik az én szobámba az egeret, ki-
szórom őket ebből a házból. A tiszti-
szolga lement. Amikor bement az 
őrmesteí szobájába, óriási kacagás 
tört ki. A tisztiszolgán is erőt vett 
a nevetés és zsebkendőjével könnyeit 
törölgette. Végre Simonyi megszó-
lalt: 

— Gyertek, felmegyünk mindnyá-
jan és fogjuk meg az egeret. 

Az öreg mérnök a szoba közepén 
állt. Kezében remegett a gyertya; 
térdei citeráztak. A három altiszt és 
a tisztiszolga elkezdtek egér után ku-
tatni. Mindent felforgattak. Végre 
Bükinek eszébe jutott, hogy a kály-
ha mellett levő facsomót is szét 
kellene szedni. Hozzáfogott. Al ig 
rak el pár darabot a helyéről, előug-
rik az egér. Az öreg mérnök ijedté-
ben majdnem a plafonig ugrott. A 
gyertyát is kiejtette a kezéből és 
kiabálta: 

— Fogjátok meg! Fogjátok meg! 
Nagy hajsza után a tisztiszolgá-

nak sikerült rálépnie. A „félelme-
tes" állat szétmállott a padlón. Ösz-
szesöpörte, kidobta és a helyét fel-
mosta. 

Simonyi és társai kacagva men-
tek le. 

— Milyen érdekes az embervadá-
szat idején az egérvadászat! —mon-
dotta Tálos. 

— A mi életünk sem ér többet, 
mint azé az egéré! — feleié Simo-
nyi. 

Büki rádupláz: 
— A rosseb ott egye meg! Hanem 

az öreg mérnökből jó bakkecske lett 
volna! Olyat ugrott, mint egy ma-
gasugró ! 

Másnap nagy öröm érte őket. Volt 
századparancsnokuk, a tényleges 
százados, gyógyultan visszaérkezett. 
Az öreg „egerest" másik századhoz 
helyezték. Kissé megnyugodtak. 

A kilencedik napon Büki szabad-
sága benne volt a parancsban. Ug-
rált örömében: 

— Először is Kanizsára megyek 
— mondotta — és felkeresem a régi 
babámat. — Franciska már marad-
hat magának! 

Másnap útnak indult. A század 
pedig űjra ment az első vonalba. Tíz 
pedig újra ment az első vonalba. Tíz 
jon most hányan jövünk vissza — 
gondolták. És Kostanjevica alatt új-
ra hullt a magyar. 

X IX . 

Az öreg Simonyi végre kijárta, 
hogy Kató atyját leszerelték. Ez an-
nál könnyebben ment, mert már ak-
kor mindenképpen hazaengedték 
volna. A két legidősebb korosztályt 
pár hétre már véglegesen szabadsá-
golták 

Az apa, amikor hazaért, beteg 
leánya ágyához rohant. Alig ismert 
rá ! Már csak a csontja volt. Szemei 
mélyen pislogtak, mint egy kialudni 
akaró mécses. 

Kató a viszontlátás pillanatában, 

hangos sírásra fakadt. Sovány, sár-
ga karjait atyja nyakába fonta és 
hosszan csókolgatta. Amikor kifá-
radt, erőtlenül hanyatlott párnájára 
és alig hallhatóan megszólalt: 

— Ügy-e édesapám, nem gondol-
ta, hogy így lássa viszont kislányát? 

— Nem ám, drága gyermekem! — 
zokogott az apa. Nem így gondoltam 
az életet. De legyen meg az Isten 
akarata. 

Az öreg Simonyi a leghíresebb 
belgyógyászt hozatta le a leányhoz, 
de hiába volt. I t t már segíteni nem 
lehetett. 

Jött a tavasz. Minden virág elő-
tört a földből, hogy illatossá, szép-
pé tegye az Isten rózsáskertjét. Csak 
a legszebb embervirág sorvadt. Már 
a szobát sem tudta elhagyni. Pedig 
úgy kívánkozott ki a tavaszi napra, 
a kis kertbe, virágai közé. Nagyon 
sokat sírt. Beesett szemei alig szá-
radtak ki. Már maga sem hitt a biz 
tatásoknak. 

Az apa kissé megvigasztalta any-
ja összetört életét. A szíve alatt, hoi* 
dott kis ú j élet- némi vigasztalást 
nyújtott nekik. Lassanként bele-
törődtek a megváltozhatatlanba. Le-
gyen meg Isten akarata. 

Amikor Büki megérkezett, nyom-
ban elment a leányt meglátogatni. 
Átadta Simonyi levelét. A leány lá-
zas ajkához emelte és megcsókolta. 
Kicsordultak a könnyei és keserves 
fájdalommal szólalt meg: 

— Lehet, hogy ez az utolsó levél. 
Mire a másik megérkezik, talán már 
nem is élek. Én már többé úgysem 
látom, mondja meg neki Jóska, hogy 
nagyon szerettem és utolsó gondola-
tom is az övé. 

— Ne veszítse el a reményt Ka-
tóka! — biztatta Büki. A háborúban 
még súlyosabb betegek is vannak, 
mégis meggyógyulnak. Majd csak 
kiheveri a bajt és boldogok lesznek. 
János nagyon szereti magát. Amió-
ta beteg, mindig szomorú. Nem tö-
rődik még az életével sem. 

— Nem gyógyulok meg én mái-
Jóska! Tudom, hogy a betegeket vi-
gasztalni szokás. Nekem már nincs 
ezen a világon más kívánságom, 
csak még egy pillanatra szeretném 
látni — őt. Szeretném neki meg-
mondani, hogy a túlvilágon is sze-
retem. 

Elfordult és megeredtek a köny-
nyei. Elkívánkozó életét siratta. 

Bükit mély szomorúság hatotta 
át. Látta, hogy a háború nemcsak a 
háborúban szedi az áldozatait, ha-
nem itthon is. Már maga sem hitte, 
hogy marad még a fiatal teremtés 
életben. 

Elbúcsúzott a leánytól. Látta, 
hogy már nem sok ideje van hátra. 
Másnap a következő táviratot küld-
te Simonyinak: 

— Kató napjai meg vannak szám-
lálva. Ha teheted, azonnal jöj j . Lát-
ni kíván. Büki. 

Simonyi Kostanjevica alatt kapta 
meg a táviratot. Századparancsnoka 
jóindulatából nyolcnapi szabadságot 
kapott. 

Éjszaka érkezett haza. Szülei 
sírva borultak nyakába. Kató álla-
pota iránt érdeklődött. Édesanyja 
aznap este sokáig ott volt beteg-
ágyánál. Elmondta, hogy a végét 
járja. 

— Csak arra kérlek, édes fiam 
— mondotta —, hogy ne keseredj el. 

Nyugodj bele a jó Isten akaratába. 
Nem minekünk szánta —, nem te-
hetünk róla. Ügy-e, drága gyerme-
kem, azért vigyázol magadra? 

(.Folyt köv. l 

Szabó S. Baraiiyay titkár Arazért nem 
mehetett ki az ön ügyében, mert nincs 
a ¡fővárosban és — amint a mai lapból 
olvashatja, — csak a pacsai választás 
után jön haza. De ha azt gondolja, hogy 
akár kinek a karja elér hozzánk s min-
ket tábortagjainkkal szembei hűtlen-
ségre bír: nem ismer bennünket. Azért 
azt ajánljuk, hogy jöjjön be kedden 2 
óra felé a szerkesztőségbe, amikor is 
dr. ICránitz Jánost bent találja, ővele 
megbeszélheti a továbbiakat. Legyen 
nyugodt, mindent megteszünk érdeké-
ben. 

K. Árpád, Békés. Szomorú, hogy ma-
gyar emberek liyen öntudatlanok. Ez 
mind az öntudat és szerencsétlenség 
hiánya. De most úgy sem mehettünk 
volna, csak f. hó 14-ike után. Üdvözlet. 

G. László, Körösladány. János atyá-
hoz intézett kedves és meleg levelüket 
ezúton köszönjük. Most várják meg a 
választás ereHményét. Ha sikerülne, sok-
kal nagyobb hatalommal lehetne közbe-
lépni az önök érdekében. De úgysem re-
ménytelen a helyzet. Meg van rá a ré-
mé,ny, hogy valamit tudunk kieszközöl-
ni, hogy borzalmas helyzetükből kilá-
baljanak. Isten önökkel. Csak kitartás, 
testvérek. 

Nagy I., Szeghalom. Édes testvérünk-
nek, szeretett Istvánunknak ezúton is 
meleg bajtársi kézszorítás. Sajnáljuk, 
hogy vasárnap nem lehetünk együtt. De 
hiába: a szent cél parancsol. Üdvözlet-
tel. 

IC. I. R. Baromfibetegségről látatlan-
ban nem nyilatkozhatik senki. Abból, 
amit írt, valószínűnek látjuk, hogy ba-
romfi-kolera. Egy darab elhullott ba-
romfit küldjenek azonnal a következő 
címre: Országos Állategészségügyi In-
tézet,, Budapest, Tábornok-utca 2. Meg-

vizsgálás után az intézet azonnal meg-
írja, hogy miféle a betegség és hogyan 
védekezzenek ellene. A tanács természe-' 
tesen díjmentes tehát mielőbb fordulja-
nak oda. 
m m m m m m m m m m m á m m m 

Országos vásárok 
Vasárnap, október 5. Alpár, Mezőbe-

rény, Pilis, Senyeháza, Szeged, Szo-
majom, Tdszaföldvár. 

J-Iétfo, 6. Beled, Bodajk, Bő, Csögle, 
Dévaványa, Dombrád, Eger (havi), 
Fadd, Forró, Gödöllő, Győr, Hajós, 
Hegykő, Kerekegyháza, Kisbárapáti, 
Kisköre, Letenye, Mád, Mágocs, Mo-
son, Nagycsákány, Nagymaros, ősi, 
Öskü, Pécs, Sajóvárkony, Sopron, 
Tinye, Újszász, Vásárosmiske. 

Kedd, 7, Apostag, Gyömöre, Nagyatád, 
Nagykanizsa, Szombathely. 

Szerda, 8. Mórágy, Nagykonyi, Tót-
vázsony. 

Csütörtök. 9. Abaújszántó, Baté, Be-
rettyóújfalu, Csorna (havi), Deve-
cser (havi), Edelény, Godisa, Mező-
csát, Mezőkövesd (havi), Nagyhar-
sány, Nyirábrány, Pálháza, Tisza-
roff. 

Péntek, 10. Majs, Páka, Pellérd. 

Szombat, 11. Besenyszög, Egerág, Elek, 
Hódmezővásárhely, Kurd. 

Kedvezmény a vadállomány fel-
frissítésére. A földmívelésügyi mi-
niszter a vadállomány felfrissítése 
érdekében a vadászterületek támo-
gatásra szorult bérlőinek és tulajdo-
nosainak kedvezményes áru mezei 
nyulat, fácánt és foglyot juttat. 
Miután a kedvezmény célja kizáró-
lag a szerény anyagi helyzetű bér-
lők és tulajdonosok támogatása s 
miután az élővad csak kis mennyi-
ségben fog rendelkezésre állani, a 
nagyobb birtokosok, valamint azok, 
akiknek módjukban áll a vérfrissí-
tésre szolgáló vadat a rendes for-
galmi áron vagy csere út ján besze-
rezni, nem részesedhetnek a kedvez-
ményes akcióban. Az igényléseket 
az alispáni hivatalnál kell bejelen-
teni. 
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P i a c i jAKAR 

BORÁRAK 

Csengődön a mustot 1 filléres ala-
pon vásárolják a kereskedők, rníg a 
vendéglősök 1.5 fillért is fizetnek " cu-
korszázalékonként. A mustok cukor-
tartalma 22—27 klosterneuburgi fok 
között váltakozik, óborból eladatott 50 
hl. 12 fokos 35 fillérért és 90 hl. 11.4 
fokos 30 fillérért. 

Hahóton kistételű 12 fokos bor 25 
fillérért talált gazdát. 

Gyöngyösön elkelt egy tételben 1000 
hl. újbor 20 fillérért, 70 hl. újbor 24 
fillérért. Ezenkívül elkelt még 200 hl. 
11.5 fokos ó-fehér 30 fillérért, 10 hl. 
13 fokos ó-fehér 45 fillérért és egy kis-
tételű 16 fokos vörösbor 1.20 P-ért lite-
renként. 

PÁLINKA. 
Törköly. Az üzlet változatlanul 

élénk és az elmúlt héten is jelentékeny 
mennyiségek kerültek kiutalásra. 

Szilva. Most már megállapítható, 
hogy a szilvórium termelés minimális 
lesz s ez kifejezésre jut abban, hogy a 
még meglevő készletekből mindig na-
gyobb és nagyobb mennyiségek men-
nek át a forgalomba. Kétséges, hogy a 
meglévő készletek ebben a cikkben az 
idei szükségletet fedezik-e. 

Eper. A termelés már befejezéshez 
közeledik, a rendelkezésre bocsátott 
készletek azonnal elhelyezhetők. 

Borpárlat. Az újborból termelendő 
párlatból október végén történő szállí-
tásra már történtek üzletkötések, ab 
főzde 4 P, plusz 2% forgalmi adó. 

Készárupiac 

Búza, tiszavidéki: 
Boletta nélkül Bolettával 

•I 

77 
78 
79 
80 
81 

14.90—15.55 
15.05—15.70 
15.20—15.95 
15.30—16.15 
15.30—16.35 

17.90—18.55 
13.05—18.70 
18.20—18.95 
18.30—19.15 
18.30—19.35 

Búza, felsőtiszai: 

77 14.75—14.95 17.75—17.95 
78 14.85—15.05 17.85—18.05 
79 14.95—15.15 17.95—18.15 
80 15.10—15.30 18.10—18.30 
81 15.10—15.40 18.10—18.40 

Búza, egyéb: 

77 14.55—14.75 17.55—17.75 
78 14.70—14.90 17.70—17.90 
79 14.85—15.05 17.85—18.05 
80 14.95—15.15 17.95—18.15 
81 14.95—15.25 17.95—18.25 

Rozs, pestvidéki, új : 
7.95— 8.10 10.95-

—o— 
-11.10 

Tengeri, tiszai 13.9o—14.10 
Zab, elsőrendű 15.50—16.50 
Zab, másodrendű 14.75—15.— 
Sörarpa, elsőrendű 18.50—20.00 

'"Sörárpa, másodrendű 14.50—16.75 
Takarmányárpa, I. r. 12.50—13.25 
Takarmányárpa, II. r. 11.65—12.25 
Korpa 6.85— 7.— 

A valutapiacon nemzetközi viszonylat-
ban a hollandi forint szilárd. A mai ár-
folyamok a kővetkezők voltak: Angol 
font 27.73—27.88. „Belga" 79.40-79.80. 
Cseh korona 16.86—15.98. Dán korona 
152.55—153.15. Dinár 10.03—10.11. Doilár 
571.80—573.80. Francia frank 22.30—22.60. 
Holland forint 229.85—230.85. Lengyel 
zloty 63.75—64.15. Leu 3.36—3.40. Léva 
4.12—4.18. Líra 29.80—30.10. Német márka 
135.60—136.20. Norvég korona 152.55— 
153.15. Osztrák schilling 80.35-80.75. 
Svájci frank 110.65—111.15. Svéd korona 
153.15—153.75. 

Állatok és állati termékek. Árjegyzék 
élősúlyban, bika, magyar, I I . r. —'50— 
—.76. bika, tarka, I. r. 1.02—1.14, II . r.' 
—•84—1.—, 111 r. —.64 .82, ökör, ma-
gyar. I. r. 1.08—1.15, I I . r. —.77—1.—, I I I . 
r. - . 6 « .75, ökör, tarka, I. r. 1.04—i -0, 
kivé telesen 1.24, II . r. —.74—1.02. I I I 
-.62- -.72, telién, magyar, I. 1.-

—1.06 kivételesen 1.20. II r. —.78 .96, 
n i r. -.63-,—.75, telién, tarka. I. r. 
—.94—1.12, kivételesen 1.18, I I . r. —.64— 
— .92, I I I . v —.50 .62, bivaly, magyar 
—.38 44, növendék (éves) -.72—1.—, 

kicsontozni való —.32— .50 P kg-kint. 
Budapesti szúróniarhavásár. A vásár 

•Irányzata lanyha volt, az arak változat-
lanok maradtak. Jegyzett árak: Élő 
borjú, belföldi szopós, I. r. 1.38—UG, I I 
r. 1-76—1.36' P 'kg-kintf 

Tenyészmarhák és jármosökrök. Árak: 
I. r. belföldi jármosökör (tarka) —.96— 
1.—, I. r. belföldi jármosökör (fehér) 
—.96—1.—, IV»—2 éves tinók —.96—1.02, 
lV»—2 éves üszők —.94—1.—, fiatal, friss 
fejős tehén 1.15—1.25 P kg-kint. 

Zöldség és gyümölcs. Zöldség: Sárga-
répa kötegje —.03 .12, petrezselyem 
csomója —.03 .14, zeller darabja 
—.02 .10, kalarábé drb-ja —.02—.08, 
karfiol —.20 .70, vöröshagyma —.07— 
—.10, fokhagyma —.60 .90, cékla 
—.12 .18, fejeskáposzta —.06 .14, kel-
káposzta —.24 .50, vöröskáposzta —.24 
—.48, fejessaláta drb-ja —.04 .12, tor-
ma —.50—1.—, burgonya, rózsa —.10— 
—16, q-ja 8. 12.—, burgonya, közönsé-
ges -.08-—.10, q-ja 6. 7.—, burgonya, 

kifli —.20 .25, champignon gomba 2.— 
—3.—, fekete retek —.12 .22, hónapos 
retek csomója —.06 .10, ugorka —.26— 
—.80, zöldpaprika —.10 .30, tök (főző) 
—.12 .18, paradicsom —.04 .08, zöld-
bab —.20—1.—, zöljdborsó -.40-—.70. sós-
ka —.20 .30, paraj —.20 P. Gyümölcs: 
alma —20—1.20, birsalma —.60 .80, őszi 
barack —.40—3.40, áfonya 1.30—1.80, szőlő 

-.16 .80, dió -.70-1.50, som —.60 P. 

Tej és tejtermékek. Teljes tej literje 
—.30 .36, habtejszín literje 2.60—3.20, 
tejfel literje 1.60—2.40, centrifugált vaj 

kg-ja kicsinyben 4. 5.20, nagyban 3.60 
—4.—, szedett vaj kg-ja kicsinyben 3.— 
—3.20, tehéntúró kg-ja kicsinyben —.80— 
1.—, juhtúró kg-ja kicsinyben 2.20—2.40, 
trappista sajt kg-já kicsinyben 2.40—3.20, 
emmentháli sajt kg-ja kicsinyben 4.40— 
5.60 P. 

Baromfi és tojás. Élő baromfi: Csirke 
darabja 1.20—3.—, tyúk drb-ja 2.50—3.—, 
ruca drb-ja 2.50—3.— P. Leölt baromfi: 
Hízott ruca kg-ja 1.20—2.20, csirke kg-ja 
2.40—3.20, tyúk kg-ja 2. 2.50, hízott lúd 
1.90—2.20. Libamáj kg-ja 4. 7.—, lúd-
zsír kg-ja 2.20-2.80, tojás drb-ja —09— 
-.14 P. 

Gyapjú. A belföldi gyapjúpiaeon a 
forgalom csak nagyon szűk keretek kö-
zött mozog. Készletek a gazdák birtoká-
ban már alig vannak. A következő árak 
jegyezhetők: gyengébb minőségű fésűs 
és szövetgyapjú —.75—1.20. 

Paprika. Termelői árak kg-kint Sze-
geden: Édesnemes paprika 2.60—2.70, fél-
édes paprika 1.80—2.10, rózsapaprika 1.50 
—1.70, I I . r. paprika —.70 80, I I I . r. 
paprika —.40—-.50, füzérpaprika füzé-
renkint 5. 7.— P Kalocsán: Édesne-
mes paprika 2.30—2.40, rózsapaprika 1.30 
—1.50, I I . r. paprika —.50 .60, I I I . r. 
paprika —.20 .35, füzéres csöves pap-
rika —.80—1.— P kg-kint. 

' Vasárnap, október 5. 

9.00: Újsághírek, kozmetika. — 10.00: 
Egyházi zene és szentbeszéd az Egye-
temi-templomból. — 11.15: Unitárius 
istentisztelet. Utána: Pontos időjelzés, 
időjárásjelentés. Majd a m. kir. Opera-
ház tagjaiból alakult zenekar hangver-
senye. — 2.00: Gramofonhangverseny. 
3.30: A m. kir. földmívelésügyi minisz-
térium rádióelőadássorozata. — 4.00: 
líádió Szabad Egyetem. Utána: Pon-
tos időjelzés, időjárásjelentés. — 5.15: 
A Fejes szalonzenekar hangversenye. — 
6.15: Kovács Andor humoros konferán-
sza. — 6.45: Cselényi József magyar 
nótáakt énekel Bura Károly és cigány-
zenekarának kíséretével. — 7.45: Sport-
és lóversenyeredmények. — 8.00: Offen-
baeh-hangverseny. — 9.20: Hangver-
seny. Utána: Pontos időjelzés, időjárás-
jelentés. Majd debreceni Kiss Lajos és 
cigányzenekarának hangversenye. 

Hétfő, október 6. 

9.15: Az Országos Postászenekar 
hangversenye. — Ö.30: Hírek. — 9.45: 
A hangverseny folytatása. — 11.10: 
Nemzetközi vízjelzőszolgálat. Vízállásje-
lentés. — 12.00: Déli harangszó az 
Egyetemi-templomból, időjárásjelentés. 
— 12.05: A rádió házikvartettjének 
hangversenye. — 12.25: Hírek. — 12.35: 
A hangverseny folytatása. — 1.00: Pon-
tos időjelzés, időjárás- és vízállásjelen-
tés. — 2.30: Hírek, élelmiszerárak. — 
3.00: Piaci árak, árfolyamhírek. — 
4.00: Asszonyok tanácsadója. — 4.45: 
Pontos időjelzés, időjárás- és vízállás-
jelentés, hírek. — 5.00: A m. kir. Ope-
rház tagjaiból alakult zenekar hang-
versenye. — 6.10: Molnár Endre „Jo-
sefstadti legenda" c. költeményét elő-
adja Gárdos Kornélia. — 6.20: Bitw La-
jos felolvasása: „Haazfelé". — 6.50: 
Emlékezés az aradi vértanúkra. — 
7.25: Az Acélhang Dalárda hangverse-
nye. — 8.00: A nemzetközi műsorcsere-
sorozatban a Német Rádió műsorának 
közvetítése. — 9.30: Pontos időjelzés, 
hírek. Után: Rácz Béla és cigányzene-
karának hangversenye. Majd időjárás-
jelentés. — 10.30: A m. kir. 1. honv. 
gyal. ezr. zenekarának hangversenye. 

Kedd, október 7. 

1.00: Pontos időjelzés, időjárás és 
vízállásjelentés. — 2.30: Hírek, élelmi-
szerárak. — 3.00: Piaci árak, árfolyam-
hírek. — 4.00: Brandeisné Frey Mela-
nie gyermekversei és meséi. — 4.45: 
Pontos időjelzés, időjárás- és vízállás-
jelentés, hírek. — 5.00: Vikár Béla, a 
Magyar Tudományos Akadémia tagjá-
nak előadása. — 5.30: A Székesfővárosi 
Zenekar hangversenye. — 6.30: Francia 
nyelvoktatás. — 7.00: A Rádióélet fél-
órája. — 7.30: Báró Vay Sarolta zon-
gorahangversenVe. — 8.00: Bánó Dezső, 
az Idegenforgalmi Szövetség alelnöké-
nek'előadása. — 8.30: „Ösz". Rendező 
Paulini Béla. — 9.30: Pontos időjelzés, 
hírek. — 9.45: Másfélóra könnyűzene. 
E hangverseny szünetjében: Időjárás-
jelentés. Majd ifj. debreceni Kiss Béla 
és cigányzenekarának hangversenye. 

Szerda, október 8. 

1.00: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés. — 2.30: Hírek, élelmi-
szerárak. — 3.00: Piaci árak, árfolyam-
hírek. — 3.30: Morse-tanfolyarn. — 
4.10: Stumpf Károlyané elődása. — 
4.45: Pontos időjelzés, időjárás- és víz-
állásjelentés, hírek._— 5.00: Marschalkó 
Lajos novellái. — 5.30: Gramofonhang-
verseny. — 6.30: Olasz nyelvoktatás. — 
7.00: Rádió amatőrposta. — 7.45: Berkó 
István előadása. Utána: Pontos időjel-
zés, hírek. — a9.10: A Roth-kvartett 
kamaraestje. Utána: Időjárásjelentés. 
Majd Farkas Jenő és cigányzenekará-
nak hangversenye. 

Csütörtök, október 9. 

1: Pontos időjelzés, időjárás- és víz-
állásjelentés. — 2.30: Hírek, élelmiszer-
árak. — 3: Piaci árak, árfolyamhírek. 
— 4: Rádió Szabad Egyetem. — Utána: 
Pontos időjelzés, időjárás- és vízállás-
jelentés. — 5.10: A m. kir. Földmívelés-
ügyi Minisztérium rádióelőadássorozata. 
— 5.45: A m. kir. folyamőrség zeneka-
ranak hangversenye. — 6.45: Relle Pál 
felolvasása. — 7.15: Angol nyelvokta-
tás. — 8: Tarnay Alajos és Lányi Vik-
tor dalai. Éneklik: Szabó Lujza és Szedő 
Miklós. — 9: Svéd est. A m. kir. Opera-
ház zenekarának hangversenye. "Utá-
na: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, 
hírek. — Majd: Bura Sándor és cigány-
zenekarának hangversenye. 

Péntek, október 10. 

1: Pontos időjelzés, időjárás- és víz-
állásjelentés. — 2.30: Hírek, élelmiszer-
árak. — 3: Piaci árak, árfolyamhirek. 
— 4: Szányi Aladár meséi. — 4.45: 
Pontos időjelzés, időjárás- és vízállás-
jelentés, hírek. — 5: Tót-magyar nyelv-
oktatás. — 5.30: Kurina Simi és cigány-
zenekarának hangversenye. — 630: Ké-
pek a magyar irodalom mutljából. Dr. 
Császár Elemér előadása. — 7: Gyorsíró 
tanfolyam. — 7.25: A m. kir. Operaház 
előadásának közvetítése. — Utána: 
Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 
— Majd: A Fejes-szalónzenekar hang-
versenye. 

Szombat, október 1 1 . 

1: Pontos időjelzés, ,időjárás-és víz-
állásjelentés. — 2.30: Hírek, élelmiszer-
árak. — 3: Piaci árak, árfolyamhírek. 
— 4: Kállay János novellái. — 4.45: 
Pontos időjelzés, időjárás- és Vízállás-
jelentés, hírek. — 5: Meister Ferenc 
dr. előadása: „Régi magyar szüretek." 
-*— 5.25: Hangverseny. — 6: Halász 
Gyula előadása. — 6.30: Mit üzen a rá-
dió.— 7.30: Színműelőadás a Stúdió-
ból. — Utána: Gramofonhangverseny. 
— Majd: A „Mur Du" című hangosfilm 
közvetítése a Kamara . Mozgófénykép-
színházhól. — Kb. 11: Pontos időjelzés, 
időjárásjelentés, hírek. —- Utána: Ma-
gyari Imre és cigányzenekarának hang-
versenye. 

Dávid J., Kéthely. Rendezve október 
31-ig. 10 P érkezett január 7é-n, a má-
sik 10 P szeptember 11-én. 

Seremen D., Nagyharsány. Rendezve 
november 30-ig. 

Oláh L„ Alsófügöd. Rendezve október 
31-ig. 

Borsos S., P.-ladány. Rendezve októ-
ber 31-ig. 

Pető J., Sántos. Rendezve 1931 febr. 
28-ig. 

Hegedűs L., Négyes. Rendezve 1931 
július 31-ig. 

Szalok J., S.-nagyfalu. Rendezve jú-
nius 30-ig. 

Kucserka F., Sur. Rendezve július 
31-ig. 

Lengyel J., Sarkiádánd. Rendezve 
szeptember 30-ig. 

Tatár J., Z.-szántó. Rendezve decem-
ber 31-ig. 

Szabó K., Zalavár. Rendezve szep-
tember 30-ig. 

Kántor Gy., Tiszafüred. Lejárt ja-
nuár 31-én. 

Varga J„ Makó. Előző befizetése 
április 2. Február 1-től jár a lap, most 
rendezve 1931 január 31-ig. Üdvözlet. 

Jenei S., Makó, T. 138. Rendezve 
augusztus 31-ig. 

Iíisbirt. Szövetség, Nagyiván. Ren-
dezve szeptember 30-ig. Előző lejárat 
március 31. 

Varga S.. Sikátor. Rendezve május 
31-ig. 

Juhász G., Tméra. Lejárt 1929 jú-
lius 31. 

T. István, K.-tanya. Kérését nem tel-
jesíthetjük, mert levelében a lakhelyet 
nem írta meg. 

Pap J., Pladány. Lejár 1931 április 
30-án. 

Id. Horváth I., Börcs. 4 P-vel ren-
dezve november 30-ig. 

Főszerkesztő: Dr. Farkas Endre. 

Közgazdasági szerkesztő és felelős kiadó: 

Dr. Sényi Pál. 

Főmunkatárs: vitéz Polöskei János. 

Exen rovatban gazdák által leadott hirdetés 
ssavanként 4 tlllér 

szőlőbirtok 
Tófejen (Zala megye), ezévi ter-
méssel és felszereléssel együtt 8500 
pengőért azonnal eladó. A birtokhoz 
tartozik 5 hold fiatal, 6 éves ojt-
ványszőló, 2 hold gyümölcsös, 3 
hold szántó es ret, végen akácossal, 
1 vincellérlakás cinezett bádogtető-
vel, 1 présház, pince, 90 hl űrtar-
talmú hordóval, 3 nagy kád, 2 prés, 
4 permetező, 1 porozó, fertályos 
sajtárok, pulkmok, szőlőmorzsoló 
stb. A birtokon lévő 2800 pengő te-
her rajt maradhat. Értekezni lehet: 
Böröcz István bérlőnél, Kereki-
puszta, u. p. Kővágóörs, Zala megye. 

5 darab {ajííszia leghorn kakas 
ésSdarabiérce. Venni ssándé-
kozók Jelentkezzenek Nagy pál 
János acsédi tábortagunknál 
A kakasok és Jércék párját a' 
i e g j u t á n y o s a b b a n a d j a ' 

megvéte l re 2 csikó öszvért 
herélteket, nagy fajtát, Kiss 
Peter, Cserhá tsurány , Nógrád 
vármegye. 

Akinek pap í r ó j u d i ó j a Van 
írjon a kiadóba ár feliünteté. 

séveS és küldjön mintát. 

Nyomatott a S tád ium Saj tóvál la lat Részvénytársaság köríorgógépein, Budapes t , VI., Rózsamtea 111. s zám. — Felelős üzemvezető: Győry Aladár. 


